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Muocrpannmrit SI3BIK Kax JAHUCUMITIIUHA CIIYIKUT IO BBIILIEHHFO
00meo6pa3oBaTensHOTO YPOBHS  CTYNEHTOB,  pasBUTHIO  ux MHOSI3BIYHOM
KOMMYHHUKATUBHOMN KOMIICTEHTHOCTH, — pacmMpeHuro o01Iero Kpyrosopa wu
YBEIIMUCHHUIO  IPO(eCCHOHANBHOI] KOMICTEHTHOCTH  MyTeM  3HAKOMCTBA
HHOCTPaHHOH JuTepatypoii B OpUTHHaJIE,

CoBpeMeHHbIH anrmumiickuit ASBIK SIBJIACTCSI FOCYAPCTBEHHBIM S3bIKOM CIIA,
BenHKo6pHTaHHH, Kananpr, ABCTpaMu, OnHUM 13 FOCYIapCTBEHHBIX SI3bIKOR
Wnonu. Anrnuiickuit sk TAKKE ABJACTCS OTHUM U3 SI3BLIKOB MEIK/IYHaPOHOTO
o0IlEeHns wu IINPOKO HCIIONB3YEeTCS B MCIKIYHApOJIHOH  ONIMTHKE, TOProsie M
KYJBTYPHBIX KOHTAaKTax MekKIy CTpaHaMK MUPOBOT'O COOOIECTRA.

Y4uureiBas IIMPOTY Teorpaduyeckoro PaclpoCTpaHeHUs! JaHHOTO S3bIKa, B
HaCTOsAIICH IporpaMme He HPEACTABIIICTCS BO3MOYKHBIM OXBATHTL HU3y4YEHHE BCex
BAPHAHTOB aHIIUICKOTO S3bIKA, H B CBA3HM C HTHM AKUCHT CTABUTCS Ha MperojaBaHue
OpuTaHCKOrO BapraHTa si3bIKa.

OO0yuenue HHOCTPAHHOMY  SI3LIKY NpeyCMaTpUBAET  IIPEEMCTREHHOCTD
BY3OBCKOrO M IIKOJBHOTO Kypca o0yueHus MHOCTPAHHOMY sI3BIKY M OTpa)aer
CIEUU(DUKY CIIeUaTbHOCTH.

OCOoBEeHHOCTBIO TUCLIUITTHH I «Muoctpannbiit s361k» ABIsIETCS TO, 4TO pabora
BEACTCA ONHOBPEMEHHO B TpeX HaMpaBIeHUSIX:

1) pasButue y crygeHtos mHasbikop AMAJIOrMIECKON 1 MOHOJIOrHYECKOi peun,
HEOOXOJMMBIX /TS OCYIECTBICH!SI MPOecCHOHANBHOTO 06ILEeHUS;

2) pasButre ymeHwHit B 067acTH ayAUPOBAHUS, YTEHHS U [TUCHMA:

3) HanomHeHMe Tporecca 00yueHus HHOCTPAHHOMY  SI3bIKY [PAKTHUYECKUM
CONCPHAHUEM, CBSI3AHHBIM C OTIPEeICHHbIMH NPO(PeCCHOHANBLHBIMHU 3HAHUSIMH.

L. Heanb n 3apaum yueGuoii qAucnnminnms

Heabio aucuunamup «HHocTpanubiii s3b1k»  aBaseTCs bopmuposanue
HHOSI3BIMHON KOMIIeTeHUHH, HeoGXOonuMOil s NPaKTUYECKOr0 HCIOJb30BaAHMs
HHOCTPAHHOrO  sA3bIKA  (AHMIMICKOrO) B OOMECHMH u npodeccuonanbHoM
ACATENLHOCTH, TPU  PEUIEHMH  Pa3HOOGPa3HbIX 3ama4, B cdepe TBOPYECKOro
OCMBICJICHHSI  3apy0eKHOTO ONBITA M OTedeCTBEHHBIX JIOCTHI)KEHUH, a Takxke
COBCPIICHCTBOBAHMS TBOPYECKOIO MBIUIICHHS M JaibHENLICro camoo0pazoBaHus
CTYJEHTOB.

3alla‘laMl/l AHCHHIJINHBI

— YIi1yOJIeHHe 3HaHUH O A3bIKOBOM CTPOE U3Yy4aeMOro s3bIKa;

— NaJlbHeHIlee  COBEpPIIEHCTBOBAHME  HABLIKA BeACHHs  Juallora  Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE 110 NPO(eCCHOHAILHO TeMaTHKe, a TaKIKe Hay4YHOU MOJIEMUKH;

— U3YYCHHUE 3TUKHU JIENIOBOTO OOILCHMUS;

—— COBCPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB W3yualolero u [IPOCMOTPOBOrO  YTEHUSI
TCKCTOB, IPEACTABIISIOMINX MPO(ECCHOHANLHBIA HHTEepeC:

— COBCPIICHCTBOBAHUE y O0YYaIOUIMXCS HABBLIKOR BBIODOPOYHOTO 1 MOJIHOTO
TICPEBOAA HA PYCCKMH s3BIK TEKCTa, IIPeCTABISAIOLIEro po(hecCHOHaNbHbIH
HUHTEpEC;



— COBCPLICHCTBOBaHUE yMEHUs COCTABISTDL i OCYILECTBIIATD MOHOJIOTHYECKHE
BBICKA3BIBAHUS 110 IPOQeCCHOHANbHON TeMaTuie (HayuHble JOKTazbI, Mpe3eHTaluu,
BRICTYIUIEHHsI, COOOIIEH s );

— JalIbHEeHIIee COBEPLICHCTBOBAHHUE HAaBbIKA BOCIIDUSITUS W [TOHUMAHUS
o01ero COLEpP)KaHUS peYeBbIX OTPE3KOB, MPOU3ZHOCHUMBIX HA HHOCTPAHHOM $I3LIKE B
OOBIYHOM Temrie peun (JIeKLuii, 1oKnanos u AP.) 10 NpodeccHOHaIbHON TeMaTHKe;

— JlalbHellIee COBCPIICHCTBOBAHUE HAaBLIKOB HanMUcaHus Ha HHOCTpaHHOM
J3BIKE OTHEJIBLHBIX BHUII0OB JAOKYMCHTALIUH.

2. Mecro y4e6noii ANCHUTIIMHBI B cTpykType OOIT

Jucuunnuna «MHOCTpaHHbBIN s3L1K (AHruiickuil)» sBnsgercs 00s13aTeNbHO
AUCHHIUTMHOW 6a30Bo#l uactu Broka | (b1.B.03) no Hampasiienuro «Iloaroroska
CIIY)KUTCJIEH U PEIUTUO3HOIO HEpCOHAIA PENUIMO3HBIX OPraHU3aLHii», H3y4aeTcs Ha
I-om kypce B 1-oM u 2-om cemecTpax B oObeme 216 yacom (6 3.e.). JlaHHas
lIpOrpaMMa OXBaThIBAaeT IEpPBBIii (6a3oBbIil) »Tan 00ydenus MHOCTpanHoMY. Ero
TaKie MOXKHO 0XapaKTepU30BaTh Kak KOPPEKTHBHO-ITOBTOPUTENILHBIN 3Tarl.

Ha nannom srame OCYIIECTBIISIETCS  KOMILJIEKCHOE 3aKperieHue  Kak
OOILESI3BIKOBBIX HAaBbIKOB, TaK M HABBIKOB HCIOJL30BAHUS AHIIHHCKOLO A3blKa B
NpoeccHoHaIbHOM cepe. Ilpu stom ocoGoe BHUMaHHE yJesAeTCsl pa3sBUTHIO
aKaJeMHUYECKNUX HaBBIKOB (Academic Writing, Reading, Speaking, Listening).

MuoctpanHblit s3bIk  cTanoBHTCS pabouum MHCTpyMeHTOM, MO3BOJISIOLINM
BBIIIYCKHUKY TOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBOBATL CRON 3HAHWS, W3y4asl COBPEMEHHYIO
MHOCTPaHHYIO JMTepaTypy 1o COOTBETCTBYIOUICH cnenuanbHOCTH. Hannyne
BBICOKOH KOMMYHHKATHBHON KOMMETeH i} AACT BO3MOJKHOCTB BBITYCKHUKY BECTH
TUIONIOTBOPHYIO  MEATENBHOCTH 110 M3Y4YeHMIO i TBOPYECKOMY  OCMBICJICHUIO
3apyOeKHOr0 OmbITa B NPOGUIMPYIOUIMX U CMEKHBIX 06J1aCTIX HayKH U TEXHHUKH, a
TaK e B cepe 1e0Boro IPOPECCHOHANBEHOTO OB LICHNSI.

Konuenryansusle nmogxons! nanuoii paboueii mporpammel k 06yueHumIo
MHOCTPAaHHOMY SA3BIKY IMPENCTABICHBI CIICAYIOLMMHU TTOJIOKEHUSIMU:

— Brianenne wHocTpanHBIM S3bIKOM siBIIgeTCS HEOTbEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM
PO eCcCHOHATBHON MOArOTOBKH COBPEMEHHOTO CrielnatncTa Nroooro npodus.

— IIpno6perenue KOMMYHWKaTUBHOH — KOMNETEHLHM OCYIIECTBISCTCS B
COOTBETCTBUU C OCHOBHBIMH [TOJIOIKEHHSIMU TEOPHHU PEYEBOU JIESITENLHOCTH U
KOMMYHHKaIUH, sI3bIKOBOI Marepuas pacCMaTpuBacTCs Kak CpPelNCTBO pean3aluu
COOTBETCTBYIOLIET0 BMIA PEYEBON NEATEILHOCTH W pu ero oTdope UCHONb3yeTcs
d)yHKLU/IOHaHbHO-KOMMyHI/IKaTI/IBHbI171 MOAXO/I.

— Co3HaTenbHast,  NMYHOCTHO-NEATEIBHOCTHAS HarpaBJIeHHOCTL  BCEro
npouecca 00y4eHusl, YUeT peanbHbixX KOMMYHHKAaTUBHbBIX TOTPEOHOCTEH BbIMYCKHIKA
B HaCTH BJIQJICHUSI HHOCTPAHHBIM S3LIKOM.

— Onopa  Ha  uMmerommecs Y ~ CTYJICHTOB  sA3BIKOBBIC, peuyeBble U
poQeccHOHaNbHbIE 3HAHHS, YMEHUS W HABLIKH.



-—— Hcnons3osanme TeXHoornn oOyueHus:, crparerun u TaKTHKH 00ydeHnus,
YUUTBIBAIOINX  JIOTUKY MpeaMeTa,  IO3BOISIONIX YUPaBIATh  onepauusMu pu
JEHCTBUAMU oOyyvarommuxcs, CNOCOOCTBYIOLINX YCKOPEHHOMY  OBJAJEHUIO
MHOCTPAHHBIM S3BIKOM.

— Hcnonbzosanue MHTEPAKTHBHLIX CII0COGOB M NpHeMOB O0yUeHHs ycTHOMY
MHOSA3BIYHOMY OOUIEHHIO.

— Ilpenonasaresns u CTYACHTBI PacCMaTPUBAIOTCH KaK AKTHBHBIE YYaCTHUKH
y4eOHoro nporecca.

— Yder creuuduku IPO(ECCHOHANLHOTO OBIeHNs KaK B cpepe nucsMeHHoro,
TaKk 1 B cdepe ycTHOro obmenns — KypC HHOCTPAHHOrO A3bIKa HOCUT
npoq)eccHOHaHbHo—opHeHTHpOBaHHbI171 xapaxrep, qTO obecrieunBaer
COOTBETCTBYIOUINH YPOBEHb HCIIONB30BAH s MHOCTPAaHHOTO  s3bIka B Oyyleii
PO(ECCHOHANLHON e TeTbHOCTH,

3. TpedoBanus k YPOBHIO MOArOTOBKN BBLINMYCKHNKA, hopmupyempie B
PE3YJILTATE OCBOCHUST YUEOHOI AMCHITLIH L

B Pe3yJibTaTe OCBOEHHUS AUCLIUTTJIMHBI OG}“I&POU_IHI:ICH AOJUKCH OBJIaJeTh
HI/I)KGCJ'IGII}/POLHI/IMI/I KOMIIETEHIIHUSIMH.

O6mekynbTypubIME KomnereHuusimn (OK):

CHOCOOHOCTBIO K KOMMYHHKAIIMH B YCTHOH U IHCBMEHHOH (opmax Ha pyccKkoM u
MHOCTPAHHOM A3bIKAX JUIS PEIIeHHs 3a7ad MeXKTHIHOCTHOrO U MEXKYJIBTYPHOIO
B3auMonercteus (OK-5);

CIIOCOOHOCTHIO K CaMOOpPraHHu3allvui U caMooOpa3zoBaHMIO (OK-7);

Obmenpodeccuonanbubivu Kommnerenuuamu (OINK):
CIOCOOHOCTBIO HCIONB30BATh 3HAHMS B obsacTu COLMALHO-TYMaHHTAPHBIX HayK
AJIsL OCBOCHUS PO UIIBHBIX TEOTOrMYeC KX Aucunring (OINK-3).

ITo 3aBepmwennn KYPCa HHOCTPAHHOTO A3bIKA CTYACHTBI JOJIKH bI

3HATH:

— [paBUJIa O A3BIKOBOM CTPO€ H3y4aeMOro SA3bIKA, BBITTOJHSAIOWUX (YHKIIHIO
OCO3HAHMS 3aKOHOMEPHOCTEN SI3BIKOBOIO o0uIeHUsI;

— UCTOPHIO, KYyTBTYpPY U TPAAMLUHU CTPAH U3y4aeMOTro SI3bIKA;

—— OCHOBBI TEXHHUKH IIEPEBOIA TEKCTA:

— OCHOBHbBIC  NPHHLMUIIBI  CAMOCTOATENLHON — paGoThl ¢ OpPHUIMHAJILHOU
JINTEepaTypoii;

— OCHOBHBIC BUJbI CJIIOBAPHO-CNPABOYHOI JMTEPATYpbl U NpaBuiia padoThl ¢
HUMU;
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— THIMYHBIC COUMOKYIIBTYpHBIe KOMMYHUKAaTUBHBIE (BOPMYIbI GBITOBOrO K
ACIIOBOr0 OOILEHHUS, a TaKKe HpaBHIIa PEYEBOIrO ITHKETA, HEOBXOIHMbIE JUISL y9acTus
B MEXKYIBTYPHOM MpodecCuoHaTEHOM OOLIECHUH Ha HHOCTPaHHOM S13bIKE;

— THIMYHBIE  DOPMyYJIBI  MHCHEMEHHOro BLIPQXKCHUS ~ KOMMYHUKATHBHBIX
HamMepeHui B cepax, HIPEyCMOTPEHHBIX HACTOSIIEl] IpOrpaMMoii;

— OCHOBbI aHHOTUPOBAHHUSA 1 pe)epHPOBAHHS TeKCTa,

yMeThb:

— HPHUMEHSTE  MOHSITUHHO-KATeropuaibHbIii arnmnapar, OCHOBHBIE 3aKOHBI
FYMaHUTAPHBIX M COLMANbHBIX HAYK B npodeccHonanbHoi JESTeJILHOCTH;

— HPHUMEHATE  METONBl M CPEACTBA  TO3HAHMS JUISL MHTENIeKTYalbHOro
PasBUTHS, MOBBILIEHUS KYJIBTYPHOIO YPOBHsL, IIpodeccHoHanbHo KOMIIETEHTHOCTH;

— HUCIOJIb30BAaTh  WMHOCTPAHHBIH  s3bIK R MEKIUIHOCTHOM  OOUIEHHH U
npodeccHoHaNbHOM JeSTEeIIbHOCTH;

— BOCHPUHHMMATb M MOHMMATh oOOlee CONCPIKAHHE pEYEeBBIX OTPE3KOB,
TMPONSHOCHMBIX HA HHOCTPAHHOM S3bIKE B 0OBIYHOM TeM e peuu;

— BOCIIPOU3BOAUTh YCIbILIAHHOE pu ITOMOLH MMOBTOPEHHS,
nepedpasupoBanms, epeckasa.

— GuKcupoBarp ftonesnyio nHpopmaumio npu ayJIMpOBaHHUU;

— 00JIafaTh HaBBIKaMU M3yHalolero YTeHUS, MPEANONaraoUMMU  MOTHOe
MTOHNMaHHUE CONEPIKAHMSI OPUTHHAILHBIX TEKCTOB;

—— 00N1anaTh  HaBBIKAMM  03HAKOMUTEIBHOIO HUTEHHS, Tpearnoaraioummm
TOHMMaHKue OOIIero colepskanus Tekcra (70%), onpenenenus me ToMLKO Kpyra
3aTParHBaeMbIX BOTIPOCOB, HO U TOTO, KaK OHII penaores;

—00J1aaTh  HaBbIKAMU IPOCMOTPOBOIO  YTEHHs,  MpeANnoJaArarolUMu
MOJydeHHe OOIIero NpeAcTaBICHHA o TeMe, Kpyre  BONpPOCOB, KOTOpbIe
3aTparnBarOTCs B TEKCTE 6€3 UCITONIB30BAHNS cJIoBaps;

— o0J1a1aTh HABBIKAMHE TOMCKOBOTO YTEHUSI;

— BJIAZICTE IHATIOTHYIECKON 1 MOHOJIOIMUYECKOI peupio (MOKIIaIbl, Ipe3eHTALNH,
BRICTYNJICHUS, COOOLIEHUA) HAa MHOCTPAHHOM  sI3bIKE 110 O0WIEKyIBTYPHOH,
NpOo(ecCHoHaNbHOM, CTpaHOBe UECKOI TEeMaTHKe;

— BJIAJICTh HABBIKAMH HAIMCAHUSI OT/AETBHBIX BULOB PeUEBBIX MPOU3BENCHUIT U
JIOKYMCHTaUMK (AHHOTALUS, TE3UCHI, COOBLIEHNS, YACTHOR MMCBMO, aBTOOHOrpaduy,
PC3IOME, 3ajiBJEHUs O mpuemMe Ha pabory JIp.), pedepupoBaHus 1 mepesosa
JIATEPaTyphbl MO CNEUUAbHOCTH,

— pedepuposaTh u annoTHpOBATL HPO(eCCHOHANLHO  OpHEHTHPOBaKHbIE I
00 LIEHaYYHbIE TEKCTEI C y4eToM Pa3HOMH CTENEHHU CMBICIOBOIT KOMIIpeccHH.

BJI1a/1€Th:

— HaBbIKaMU BBIDKEHUS CBOUX MBICIICH U MHEHUST B MEKIHYHOCTHOM 1
JIEJIOBOM OOILEHHUU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— HABBIKAMHH3BIICUCHUS HEOOXO0IMMOM HH(DOPMALIHK U3 OPUTHHAJILHOTO
TEKCTa HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— 0a30BOil JIEKCUKOI; JIEKCHUKOH, NpeacTaBlsiolei HEUTpaNbHBIN Hay4dHbIH
CTHIIb, A TAaK)KE OCHOBHOU TepMHUHOJIOrMell cBOeH crneluuatbHOCTH (Jrlekcuveckuit



MHHHUMYM B o0beme 5000 YUYEOHBIX eNMHUL o6miero u TEPMHHOJIOTHYECKOTO
Xapakrepa);

— I'PAMMATHYECKUMU  HaBbIKAMI, obecrieunsarommumu KOMMYHHKaLUHNIO 0Oe3
MCKQXKCHUs CMBICNIA IPU MHCBMEHHOM I YCTHOM 00LLeHNN 0b1ero XapakTepa;

— OCHOBHBIMM I'paMMAaTUUYECKHM KOHCTPYKUMSIMU, NPUCYIIMMH MHCHMEHHbIM
U YCTHBIM (hopMaM o6IIeHUs: g HMEHHO, KOHCTPYKUMSIMHU C JIMYHBIMHU (Gopmamu
[Jlaroja B aKTUBHOM H MAacCHUBHOM 3aJI0re, KOHCTPYKLUHUIMH C HEJIMYHBIMH dopmamu
rjlaroja, MHOTO3HAYHBIMH riarojgamu, PA3IMYHBIMU  CHHTAKCHYECKHUMMU
KOHCTPYKUMAMHU U Ap.;

—— OCHOBHBIMH  rpaMMaTHYEeCKUMU ABJICHUSIMH,  XapaKTePHBIMH  JijIs
NMpoeccHoHanbHOI peyw,

I 200 odyuenus - OCYUICCTRIISIETCS  KOPPEKTUPOBKA, 3aKperieHne o
KOMIUICKCHOE Pa3BUTHE YMEHUH M HABLIKOR AyAMPOBAHUS, TOBOPEHUS, YTEHUS M
NMcbMa B OOIIEHNHU Ha obwerymannTapisie rnpodeccuonanbhbie TeMbl. Baxnoii
3aladell  MepBOro  »Tama  MOJKHO CTaTb  (pOPMUPOBAHHE HABBIKOR
CaMOCTOSITENbHOM PabOThI CTYIEHTOR.

2 200 obyuenus — OCYWICCTBIIACTCS  NOJAEPKKA W 3aKperieHue
PHOOPETEHHBIX HABBIKOB OOIICHUS HA o0IIeryMaHHTapHEIE TEMBbI, MpoOoJKaeTCs
(GopMupoBanMe HaBBIKORB MCTIONB30BAHMS SI3bIKA B IPO(PECCHOHANbHO cepe.

4. CrpykTypa u conepxaune Y4€eOHOI THCUUTNINHDI

4.1. CTpykTypa yue6Hoil AMCHNmINHLI

Bt y1e6Hoil pagorr j Beero | CeMleCTp | CeM2eCTp

o AAEOB ‘

R S S

AYIUTOpPHBIE 3aHSITHS

-
| 54
(Bcero) — i - r 4
B mom uuce | J
| 2 2
Jlexumu (JT) 4 | J
. . B 52
IIpaxrinyeckue 3ansirus ’l 104 '! 59 .
(I13)
Camocrosrensnas paGora 36 ‘ 3 18
(Bcero) |
Bun npomexyrounoii 7 ] ) 36 ) 36
aTTecTalnn | DK3amen JK3amen
108
Obmas Tpynoemkocrs 216 ! 108 3 i
AHCHHTITHHBI 6 3E | - 3368 | B

4.2. Coaep:xanue pasiesos yvaesHoii JAUCHHNJINHBI

Paspen I. ®onernka u opgorpadus
Tema 1. IIpaBnaa urenns, yAapeHnue, HHTOHA LU,



IlonsTre 0 3ByKOBON U MUCEMenHO dopme sa3bika. Pazanupe MEXAY 3BYKOM U
OykBoi#i. OTmuume (onetnyeckoro CTPOsA AHITIMHCKOTO S3BIKA OT (hOHETHYECKOro
CTpost pycckoro ssbika. TloHsaTre 06 ocoGeHHOCTH NIPOUBHOIIEHUS] AHTJIMHCKHUX
TJIACHBIX W coryacHbIX. OCHOBHBIE [IpaBuja YTeHUsS aHITHHCKUX TIJIACHBIX WU
cornacHeIX. [TonsTie 0 coBecHOM U (bpasorom ynapennu. [Moustue o6 MHTOHALMH.

Paszpen Il. Mopgoaorus
Tema 1. lMousTue 06 apTHuKJIe,
Heonpenenennsiii n OHNpENeNeHHbIH apTHKIb. OTCyTCTBHE apTUKIISL niepen
CYHMIECTBUTENILHBIMH, 0003HAYAIOMIMMI HA3BAHMe HayK M y4eOHBIX NpeaMETOB.
Ynorpebienue aprukieii NePpeNl NMEHaMHU COOCTBEHHBIMHU,

Tema 2. Umsa cymecteurennnoe.

Poxn u ymcno umen CYWECTBUTEILHLIX. [lagewn nmen CYWIECTBUTEITLHBIX
[IPUTSIKATEIBHBINA U OO LU,

Tema 3. mst npunaratenbhoe.
Crenenn cpaBHEHHUS MpuaraTebHbIx, CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIHH,

Tema 4. Mectoumenns.,

Jluunele, yKa3aTeJbHbIE, NPUTSKATE bHbIE, BOIIPOCUTEJIbHBIE, OTPULIATEIbHBIE
MCCTOMMCHHSI;, HEOTIpeJe/IeHHBIE U BO3BPATHBIC MECTOUMEHHS U OCOOCHHOCTH HX
obpasoBanusa. [lamesky  THYHBIX MECTOMMEHHIT:  HMEHUTENbHbBIA, 00BLEKTHIH,
TIpUTSIKATENbHBLI. AGcomoTHas dopma NPUTSIKATEILHBIX MECTOUMEHHUIA.

Tema S. Hapeuns.

Hapeuns o6pasa nelicteus u creneny u MX MECTO B HpeanoxkeHnu. Hapeuns
MEpPbl M CTEIEHW U OCOOEHHOCTU MX YIOTPeOJeHUsI ¢  HUCUYMCISeMBIMH U
HEUCUUCIIIEMBIMHU CYLIECTBUTEIbLHBIMH. Crenenu CpaBHEHHS Hape4Ynii.
CpaBHUTENBHBIE KOHCTPYKIIMH.

Tema 6. YncaurenbHoe.
IlopsnkoBsble U KoTMYeCTBEHHLIE YHUCJIUTENIbHbBIE.

Tema 7. I'naroua.
OcnoBHBIE (opMbI rarona. [IpaBunbuble ¥ HenpaBUIbHBIE [IArOITbL. Bpemennere
(opMbl  rarona  rpymm Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous.
JeHCTBUTeNBHBIA U CTpagaTe bl 3a/10T. MoanbHbIe IIaroNbl U UX SKBUBAJICHTDL.
Hemuunsle  ¢gopmbl  rmarona: MHOUHNTUB, mpuuactus | u I, repyHINIM,
MHOUHUTHBHAS KOHCTPYKLIHS «CIIOKHOE JOTIOJIHEHHE», HAKJIOHEHHE B aHIJIMICKOM
A3BIKE - cocyaratesibHoe [ u cocimararenshoe 1.

Paznen I11. Cunrakcue.

Tema 1. Cunrakceunce npocroro npeaIo:Kenns.
9



[Ipocroe npenmoxenne. Obuwwme ceenenns. Nmapuble YICHBI IIPEJJIOKECHHMUSI.
Homnexamee. Ckasyemoe (IpocToe raronbHOE W cocTaBHOe uMmennoe). Ilopsigox
CIIOB B MPeIJIOKECHUMU. HOBGCTBOBaTeanbie, BOIPOCHTEJIbHbBIE, MOOYAHUTENbHbBIE U
BOCKITMIIaTCIIbHbBIE TIPEJIOKEHNS. Ipsimoe 1 kocsennoe nomommenue u HX MECTO B
[Ipenoxennu. MIMeHHbIe 1 rnaronpupe OC3JIMUHBIE NPeIOKEeHHS.

Tema 2. Cunrakcnc ciosknoro HpeNJIoKeH Hsl.

Bunnl  npunarounsix npeanoxennin.  OrnpenenuTe/bHble NPUAATOYHEIE;
YCTYNHUTEIIbHBIE TIPUAATOYHbIE WU HPHATOMHBIE  CIICICTBUS;  ONpeieNuTeNbHDle
TNPHAATOYHBIE; NOMONHUTENbHBIE IPUAATOUHDIE. Coro3Hble MecTOUMeHuUs 1 Hapeuwus
KaK CPEACTBA CBSA3M B JOMONHHUTEBHLIX NPUIATOYHBIX TIpeuToKeHusX. [Topsiiok
CIIOB B JOMOJHUTEIbHBIX NPUAATOUHbLIX. COrIacosaime BPEMEH B IPEIJIOKEHUSIX C
AOTIOJTHUTENLHEIMU MPUAATOYHBIMU. Pasjienurensnpie BOIPOCHI.

Pazpgen 1V, PasroBopubie Tempi
Pasrosopro — 6bITOBBIE Tembl: “About myself”, “My working day”, My
week-end”, “My family”, “My flat”, “My native town”, “The United Kingdom of
Great Britain”,
Temer ¢ yuerom creunuku BY3a: “The Vologda Seminary”, “Russian
Orthodox church?”, “Feasts”, “Fasts”, “Priests and their vestments”, “A Divine

3 <

Liturgy”, “In the temple”, “Saint Sergius of Radonezh”,

Pasagen V. Meperoa Tereros ¢ anrimiickoro A3bIKA.
Tema 1. OcBoenne TEOPCTHUECKHX M NPAKTHYECKHX OCHOB MNepeBoia
AHTVIHHCKHX TEKCTOB, B3SITHIX H3 yaeGHHIoR
Headway Student’s book (pre-intermediate, upper- intermediate, advanced)
Oxford University Press, John and Liz Soars,

Tema 2. Tlepeon HEAMANTHPDOBAHHBIX  AHIVIMHCKHUX TEKCTOB W3
HOBO3aBeTHbIX KHHT:

Esanrenuss or Hoanna, Marges, Mapxka, Jlyku. IToustue 06 apxau3mMax,
BCTpeYaromUXcst B OUOICHCKUX TEKCTaX M MOTUTBAX. [lepeson otpeiBkoB 13 bubnun
KopoJist Slkosa (King James’ Bible).

Pazpen VI. «Ilonsitue 06 AHHOTHUPOBAHUH U peePUPOBAHNH TEKCTAY.

Tema 1. CoBepluencTBoBanne nagnica PabOThI ¢ TEKCTOM 110 ANropHTMY,
Kacaromemcest aHHOTHPOBAHHUSA U PeePHPOBAHHUSI TEKCTA.

Paznen VII. Odopmienne u nanncanne ne1080ro nHcbMa,
Tema 2. PaGora ¢ Texcrom no AArOPUTMY, Kacaroumemes: opopmiieHHs u
HANHCAHUS AeJI0BOIr0 MHChMA



4.3. Paznesbl yue6HONH AMCUMIIIIHLI I BH/I 3aHSITHH.

COJIep)KaHI/IC paszieyioB AUCIHITIIUHL! <<MHOCTpaHHblﬁ SIBBIK» CKJIAJIbIBACTCS U3

TCMaTUYECKOTO U JIMHIBUCTHUYECKOTO MaTepuana.

Bce ACIIEKTHI CBSI3aHBI MEK Y coboii HAJIMYHUECM ()6I.III/TX rpaMMaTHYECKHUX TEM

151 H606XO,I[HMOCTI)}O OBJIaACHU ST CXOILHBIMH

KOMMYHUKATUBHLIMU KOMIIETEHIIUSIMH W
YIMeHuA U nucomMd.

HAaBbIKaAMH

CHUHTAKCUYECKHUMHU ABJICHUSIMMU,

CO60PECHUA,  aYOUPOBAHA,

Haumenosanue pazjiesion yueonoii e

Jlexmun

MpakTuy.an
ATHSA

CPC

DOopMBI TEKYIIEro
KOHTPOJIsI
yCIIeBaeMOoCTH //
Dopmbl
MPOMEIKYTOUYHON
aTTecTaruu

Bceero

I cemecmp

H.A. Bonk. Beomblit kypc (ypoxu 1-6)

OcCHOBHBIC  CBENEHHS O  CHOBECHOM yJapermnu,
MHTOHALINH, 0CODEHHOCTSIX NIPOU3HOIIEH NS
AHTTIHICKHX 3BYKOB. IpaBua UTEHHSI,
[loOymurensuble  npemmoskenus.  Ilomstie o
[aaCKaxX UMEH CYIIECTBUTEIBLHBIX U MECTOMMCHIUIL.
Pox u uneno nmen cymecrsurensunix. Ioustie o
aononHennd. Iloustue o6 onpenenenun. [Monstue
00 uH(uuuTHBe. [liaron to be B 3-M jmne e
uncrna. [lonarue o npetoxennu. Mectounetine it.
Heonpenenennsiii  u  onpenenennerit apTUKIIN.
Ykazarensueie Mectoumens this/that/these/those.
MHOXeCTBEHHOE YHCIO MMEH CYIIECTBHTCIbHBIX.
OOwmwit BoIpoc u anbTepHaTHBHbBIH BOIIPOCHI.

JIONONHATENBHBIH  MaTepHal:  COOTBETCTRYIONIIE
pazzensl B yueObnuke Murphy “Essential Grammar

English.”

Use for elementary and intermediate students of

|
|

o

(W]

YCTHBIN U
MUCHLMEHHBIN
onpoc

W

H. A. Bouk. Beogublii kype (ypoxn 7-8)

[lpasuna  urennms. Jlmudele wmecrommenns B
UMEHHTENIBHOM najexe. Crupsokenue riarosa to be
B HacTtosmem BpemeHH. llpemiorm Mecta n
HaIIPABJICHHSI. OTtpunaresibHas dpopma
[OBEJMTELHOTO  HakJIOHeHus.  CrenuaibHble
Bonpocel. [Ipuuacrue 1. Hacrosiee Bpems rpymms
Continuous.

JIOONTHUTENBHLIH  MATepPHA:  COOTBETCTRYIOLHE
pasaensl B yueOnuxe Murphy “Essential Grammar

English.”

Use for elementary and intermediate students of

VCTHBIN U
NHUCbMEHHBIN
o1poc




W)

[H. A. Bonx. Beonnerit kype (ypoku 9-10)

[Ipasuna urenns. Iputsoxarenpupie MECTOUMEHHS. |
CrenmansHeie  BOmpockL, Beipaxxenue ornomennii |
POZIUTEIILHOTO Majiexka ¢ MOMOIIBIO npejyiora of.

JlononnurensHpiit  Matepuan: COOTBETCTBYIONHE
pasznennsl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar ’
Use for elementary and intermediate students of
English.”

YCTHBIN 1
MUCHMECHHbBIHA b
orpoc

H.A Bouk. OcroBHOI Kypc, vacth 1, ypok 1 (Tema
«We learn foreign languages»

Hacrosmee Bpemss rpynmer Indefinite (Simple),
Hapeuns neonpenenentoro spemeny.

JlononnutenbHeli  Marepua: COOTBETCTBYIOIHE
paszienel B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”

[TnceMeHHbIH =
onpoc

(O]

i
H. A. Bork. Vpoxk 2
Tema «We learn foreign languages»

OGpasopanue GopMbI 3-r0 JMIA eIMHCTEEHHOIO
“HCIId  HACTOAILErO BpeMeHH rpynmsl Indefinite
(Simple), Bompocer K OOJUIeXKAEMy H  ero
onpenesientio, 06opot to be going to Beipakers
Hamepenus B Oyaywem spemenn. MecTo Hapeunii
o0pasa JIeHCTBUS U CTEIICHH.,

Hononuurenbupiii  Marepua: COOTBETCTBYIOIIHE
pasznensl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”

[TicoMeHHpI
onpoc

n

H. A. Bonk. ¥Ypoxk 3

Tema «My working day»

OO0beKTHBIIH aJIei MECTOUMEHHIT.
Heonpenenennsie MECTOUMEHHSI
much/little/many/few.

JlononuuTensHell  Matepua: COOTBETCTBYIOIHE
paszneibl B yueOnnke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”

[TucbMeHHBI
oTIpoc

(OS]




H. A. bouk. Ypox 4
Tema «My working day»

OcHoBHBIE (OpMBI TJTaroja. lpoweniiee Bpems
rpynnel Indefinite(Simple) mpaBuibHBIX 1210108,
[Ipomemmee Bpemst rpynmsr Indefinite(Simple)
rmarona to be. Ilagesxu HMeH CyIecTBHTENbHBIX.

YeTHBIH orpoc.

Tema «My flaty

O6opor there is/there are B Hacrosuem wu
lpomeamem speMenax rpynnel Indetinite (Simple).
Mojanbneiit rimaron can u obopor to be able.
CrnoBoobpasoBanue: cypdurcnl —ure/-able.

JIOIOJIHNTENBHEI  MaTepHan: coOTBETCTBYIONIHE
paszzeinel B yuebnnke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”

[Tucsmennmit
OIpoc

[Tpursxarensuprii [aJIeK. ObpaszoBanne Tecr =2
YHCIIUTENbHBIX.
HononnurensHelii  Marepuan: COOTBETCTBYIONHE
pasnieniel B yuebnuke Murphy “Essential Grammar l j
Use for elementary and intermediate students of | |
English.” ‘
8 Ypok 5
H. A. Bonk. Tema «My last week-end» '
|
[Ipowemmee Bpems rpymmsr Indefinite (Simple)
HCMPABUJIBHBIX  [JArosioB.  Mecto  1psMoro  u 5
KOCBECHHOTO  JOMOJHEHHH B [IpeJUI0KeHHi, Hncpmenprii 3
CnosooGpazopanue: Cypduke —al. CLIpSS
Jononuurensupiii  Matepuai: COOTBETCTBYIOIHE
paszensl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”
9 H. A. Bork. Ypox 6
Tema «My family» 3
['maron to have u oGopor to have (has) got. | 5
Heompesenennple  mecrommenus — some/any. YeTHbii u 5 i
CrnoBoobpasosanue: cypurcs —ism/-ist. e 2
orpoc
JIONOTHUTENBHBIH  MaTepuatr:  COOTBETCTBYIOMIHE ‘
pasnenel B yuebnuxe Murphy “Essential Grammar |
Use for elementary and intermediate students of
English.”
10 | H. A. Bouk. Ypoxk 7

o




11 [H. A Bonk. Ypox 8 I | ]
ﬁ !
Tema «At the Libraryy | | | | |
soctoll
[Ipuyactue 11. Hacrosuiee BpeMmst rpyrinbl Perfect. j |
5 " .
Crooobpasosanue: cydukchr ~hood/-y. | 4 1 Konrposbhas
pabota 3a cemecTp
Jlononnurenbueli  marepuan: COOTBETCTBYIOLIHE
pasnenel B yuedbnuke Murphy “Essential Grammar ’
Use for elementary and intermediate students of I
English.” ‘ 1 |
12 [ H. A. Bork. Ypok 9 | | j'
Tema «A telephone conversationy I
Belpaxenne jomxencrsosanns B aHTIMIACKOM
SA3BIKE, Bonpocurensuo-orpunarensupie 2
YeTHBI 0
MPEUIOKEHHUS. ClloXKHONO MUMHEHH bIe i , . =
! b 2 1 NMHCbMEHH I} 3
IPEeTIOKEHHUS. ‘
. onpoc
Jlononnurensueii  marepuan: COOTBETCTRYIOIHE | ‘
paszaenel B yyeOnuke Murphy “Essenﬁal(hnnnnur: § |
Use for elementary and intermediate students of ‘
English.” |
| |
13 | H. A. Bouk. Vpoxk 10 | |
Tema «A letter to a friend» ‘ ,
v
: . I
Bynymee Bpems rpymmsr  Indefinite (Simple).
OrnpejieuTeIbHbIE  MTPHIATOYHbIC IPEJUIOKEHHSI.
CloKHOIO [UMHEHHBIE IPETIOKESHU S 5 | [Incemennblit 3
(mpojoskerue). YacTHOE NHCHMO. OIpocC
HononnrensHpii  Matepua: COOTBETCTRYIOTIHE | J
pasziensl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar | | ' l
Use for elementary and intermediate students of' | E !
English.” | | |
14 | H. A. Bonk. Ypok 11 | |
l
Tema «My native town» | i‘
l
|
CornacoBanue BpemeH.  Pazgenmrenbubie | \
BOIpockL. I'narosmt to speak to talk to say to tell. | 4 | Wunnsuayansnpie 5
y POCKTHI
JOmoHuTeIbHBIT  MaTepuai: COOTBETCTBYIOIHE
pasjenel B yuebnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”
15 | H. A. Bouk. Ypoxk 12
Tema «Mealsy .
Obuwme Bompocs! B kocBeHHOI peun. Coueramis a | j ittt
itt ew. JICHHE apTHKIIsL, | 3 <
little /a few. Oco6ennoctu yrnorped € apTHK 5 | e — 3

JlONONHATENbHBIH  MAaTEPHAT:  COOTBETCTBYIOIHE
pasnensl B yueOnnke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.”

OIpoc




H. A. Bouk. Vpox 13

Tema «Mealsy

Crpanarensupiii 3amor. Crenuansipie BOIIPOCHI B
KOCBEHHOH peun.

[MnebMmennmii

|
-2 | : 3 |
. ' ‘ l ! 011poC 1
Hononnurensueii  marepuan: COOTBETCTBYIOLIHE | | i ‘
pasjesel B yueOHuke Murphy “Essential Grammar l' |
Use for clementary and intermediate students of | |'
English.” ,‘ |
| 1 -
17 | H. A. Bonk. Ypok 14 | |
| |
Tema «Travellingy ’
I[lpomemmee  u  Gynymee BPEMs  TpYNIlbl
Continuous. [Ipunatounoe IIPEeIOKEHHE A ———
CJIEICTBHSI. - 2 1 i HpOZKT 3
Jlononuurensueii  Marepuan: COOTBETCTBYIOIHE I ‘
pasziensl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar )
Use for elementary and intermediate students of
English.” 5 ‘ ‘
| | |
18 | H. A. Bouk. Ypox 15 ’ ‘
a‘ ' |
Tema «Shopping» | | |'
Crenenn cpaBHEHMS TpHJIAraTelbHbIX 1 Hapeuuii. |
Mvennbie  Gessmunpie  npemnoskenms.  Cropa- | 1
3aMECTUTEH. | = 2 1 3 |
JlononnuTensHeiii  Matepuan: COOTBETCTBYIOIIHE | |
. |
pasjienel B yueOnuke Murphy “Essential Grammar l
Use for elementary and intermediate students of
English.”
Dk3ameH 36
, | =]
L | 2 52 | 18 108
2 cemecmp ’ J
I [ |
19 | H. A. Bouk. Ypok 16 | ‘ |
' l ‘
Tema «Londony ; i |
| | | |
CpaBHuTEIbHBIE KOHCTPYKIIHH. Hmennsie | |
Oesnuunble ipesToxkenus. CIoBa-3aMecTHTENH. f P ' ) | Vet onpoc 6
o |
Hononuurensupiit  Matepuar: COOTBETCTRYIOIIHE | .
- . | ‘
pasjiensl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar f ’
Use for elementary and intermediate students of | {
English.” ;‘ I‘




H. A. Bouk. Ypox 17
Tema «The United Kingdom»

l
|
|
Ynotpebiienne apruxs, |

YeTHbl 1

Hononunrensueiii  marepua: COOTBETCTBYIOIHE |

OI1poc

f
r
1% 1 ’) it )
Jlononuurensuprit MaTepuall:  COOTBETCTRYIONIE ‘ - 1 i J
pasiensl B yaeObnuke Murphy “Essential Grammar | CHIPRE [
Use for elementary and intermediate students ofl
English.” | ’ ‘
H. A. Bork. Vpoxk 18 , ’
Tema «My favorite writery t
Heonpenenennsie mecronmenus. [pousBonnere or , | f
some/any/no/every. | o, | WimBuyansumlit | 6 :
; & ‘ | » )]
Jlononuurensueii  Marepuan: COOTBETCTBYIOIHC | | ! | & ; “
pasnesbl B yueduuxe Murphy “Essential Grammar | ‘ ! ' | “
Use for elementary and intermediate students of | !‘ | ’
| English.” ) ’ ) |
|
| i
22 | H. A. Bonk. Ypox 19 ,‘ , ;
j l
| [Ipnuacrabie  oGoporsr ¢ npudactiem I wu I1. | ] ‘
Hacrosimee Bpewmst rpymmer Perfect co ciosamu | ! l
: i | "
since /for. | 5 1 [Tncpmennbt 6 |
Jlononnurensuprii  Marepuan: COOTBETCTBYIOIHE ‘ GHpoG ‘
pasjiesibl B yuebunke Murphy “Essential Grammar |
Use for elementary and intermediate students of ; '
English.” ‘ ; i
|
23 | H. A. Bonk. Ypok 20 I :
|
Tema «At the doctor’sy ! | { | .‘
. | | ‘ | |
Konerpyxnus «Crnoxnoe AOTIOJIHCHUE Y. | ,‘ ‘ ‘ ‘
[lpomenmee Bpems rpynmbr Perfect. lepynnnii | I | ! Y CTHBL 4
flociie rnaroos to stop, to continue, to begin to go | | | " I
.. ) 2 1 MUCbMEHHbII 6
on, to finish, to mind.
orpoc
Jlononaurensupii  marepuan: COOTBETCTRYIOILHE | g
paszenvl B yaeOuuke Murphy “Essential Grammar | |
Use for elementary and intermediate students of | |
L English.” r I’ | |
24 | H. A. bouk. Ypok 21 , '
Tema «Apxamsmbl B GubieHckux Tekerax n |
MOJIUTBaX» ;‘ ‘
I |
{ i | 55
Koncrpyknus «CnoxHoe JOTIOTHCHUEY | | 5 YeTHblit n
(HpO,[[OH)KGHI/Ie). | = [ 1 MUCLMEHHbIH 6

paszaenel B yueOnuke Murphy “Essential Grammar :
Use for elementary and intermediate students of
English.”




H. A. bork. Vpok 22
Tema «The Russian Orthodox Churchy

Bozeparnsie MECTOUMCHHUS.

Koncrpyknus ,’
«Crioxknoe onosHenmey nocie rarona to make. !
r

YCTHBIN 1

pasznensl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar |
Use for elementary and intermediate students of |
English.” ‘

I l
4 MHCLMEHH DI ( 4 !
Jlononnurensueii  martepua: COOTBETCTBYIOILHE | j v 01poc ‘
paszenel B yaeOuuke Murphy “Essential Grammar } : | J
‘ P " ~ |
| Use for elementary and intermediate students of i ‘ |
English.” r I 1 (
| | |
26 | H. A. Bouk. Ypok 23 ‘ | ' "
J !
Tema «Feastsy ' ; |
Coro3br  neither...nor, either...or, both...and. | ! (
| s
CokpalueHHbIe yTRepIHTENbHbIC 1 OTPHLEATE/IbHbIC | J YeTHblit n
npejutoxxenust tuna so shall I/neither did he. | @ [IMCbMEHHBIH 6
. , | orpoc
Jlononnurensupii  Marepuan: COOTBETCTBYIOIHE |
pasnenel B yueOnuxke Murphy “Essential Grammar ’ |
Use for elementary and intermediate students ofJ | |
English.” | , ‘ |
27 | H. A. Bouk. Ypok 24 «Fasts» | | ]
: ' 5 l ‘
bynymee Bpems rpymmer Perfect. ; :
JlononuuTenbHEli  MaTepuar: COOTBETCTBYIOIHE | | 4 [ucpmennbrii 6
pasnene! B yueonuke Murphy “Essential Grammar ! onpoc ‘
Use for elementary and intermediate students of | | ’
English.” :
28 | H. A. bonk. Ypox 1, yacts 2 ; |
Tema «Priests and their vestmentsy ;
[Tpnaactue 1 nepgexrhoe. [pursbkaresbuplii | ‘
[1QJIeK UMEH CYIEeCTBUTE ILHBIX. o, [TrceMennbIit 6
. | - OIpoc ‘
JlononuurensHpii  Marepua: COOTBETCTBYIOIINE |
paszenel B yuebuuxe Murphy “Essential Grammar i ; '
Use for elementary and intermediate students of | | ; ’
English.” ; ; 1 f
] |
29 | H. A. bouk. Ypok 2 «Priests and their vestmentsy |
Bpemena rpynmer - Continuous — crpaparesnbnoro ! |
3asora. | i :
‘w (- [IncpMeHHbBIH 6
JlononnuTenbHEIi  MaTepuan: COOTBETCTBYIOIIHE | | = orpoc .
pasnensl B yuebuuxke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of
English.” |
30 | H. A. bBouk. Ypok 5
Tema «A Divine Liturgy» _
{
Bpemena rpymme Perfect Continuous. Yernblit n
" ‘ - ‘ [TUCHMEHHbIIT 4
JlononHUTeNnbHbI  MaTepHat:  coOTBETCTBYIONIHE | ; e J




H. A. Bouk. Ypox 7 * " | '
| |
Tema «In the Temple»
CyOcranTuBauus mpuiaraTebHpIX 1 Hapeuui.
Used to u would juts BeIpasenus HOBTOPSIOIIMXCH K
JICUCTBUI B IIpoLIIOM. « | 2 1 e
i paboTa 3a cemecTp
Hononnurensupii  Marepuan: COOTBETCTRYIOIIHE | i
pasjensl B yyebuuke Murphy “Essential Grammar | , ‘ ;
Use for elementary and intermediate students of’ j
English.” | '
32 | H. A. Bouxk. Ypok 8 ; f
|
Tema «In the Temple» | ]
Mmvena  cyuiecturensusre, ynorpebrsirorimecs! | '
TOJILKO BO MHOXKECTBEHHOM 4ncie. [epyHmii. 5 | [ncomenHbi
" . . orpoc
JlononuuTenbHbI  MaTeprai:  coo TBETCTBYIOLIHE | |
pasaeinbl B yueOnnke Murphy “Essential Grammar ;
Use for elementary and intermediate students of ;
English.” ’
33 | H. A. boux. Ypox 10 ’
. . ~ |
Tema «Saint Sergius of Radonezhy ’ |
é 1
CocnaratensHOoe  HaknoHeHHE | Iponomxenne ‘ | ! |
TEMbI F€PYH/IUH. | 4| | ; Mnjmsmiyansupiii ’
= | IIPOEKT
JlononHuTenbHbIi - MaTepua:  COOTBETCTBYIONIME ‘
pasjensl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar ,'
Use for elementary and intermediate students of | .
= 2 |
English. | |
H. A. Bonx. Ypok 11 ‘
Tema «Clergy Etiquette» ‘
Cocnaratensuoe wakinonenue . Veunurenphas ! Vet &
KOHCTpyKuMs [tis(was) ...that... | A 1 T
;
JlonoNHUTENbHEI  MaTepuan: cooTBETCTBYIONIE | orpoc
paszensl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar | | ‘ ‘
Use for elementary and intermediate students of 1 ! ‘ !
5 55 |
English.” | | !‘ £
35 | H. A. Bouk. Ypox 13 5 | ’
Tema «Business letter» | ;
|
Cnoxuple  Gopmbl  unduautHBa.  CrokHOE ‘ |
JOTIOJIHEHHE (CHCTeMaTH3alHsl). } ! A 1 [IuceMenHbII
. ! orpoc
JIOTOJIHUTENBHBI  MaTepHas:  COOTBETCTRYIOLIE | |
pasjesiel B yueObnuke Murphy “Essential Grammar | |
N |
Use for elementary and intermediate students of | !
English.” ’ ‘
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H. A. Bonk. Ypok 15 '

et

, !
) 5 r
Tema «Business letter. i |
Monanbuble  riaronsr  should, may  (might), ; ;
can(could), must. J - ] [Tucemenerii 0 ‘
Hononuurensuelii  MaTepuai: COOTBETCTBYIOLHE | | e
pasziesl B yuebnuke Murphy “Essential Grammar |’
Use for elementary and intermediate students of |
English.” w 1
l
37 | H. A. Bouk. Ypok 16 |
Hrororas
Tema  «Ilonarne 06 AHHOTHPOBAHHUHW | - 4 1 KOHTPOJILHAas! 8
pedepupoBaHun TekcTay. | pabora
38 | H. A. bork. Ypox 18 |
-2 - |14 |
Tema «Pedepupobanne Texcray e I : | %
I f -
JK3amen ; 36 |
HUroro: 2 %) 18 108
BCEI'O 3A T'O/I: 216u. 4 | 104 | 36 216

S. [IpakTuyeckue 3ausiTust

5.1. Ilnaue! npakTHYECKHX 3aHSITHI

1. Hpakrnueckue sanarus 1-3.

OCHOBHBIE CBENEHHS O CIOBECHOM YIAPCHUH, MHTOHALMH, OCOGSHHOCTIX
MPOMSHOUIEHHSA  aHINIMHCKHX  3ByKoB. [lpaBuna  urenws.  [ToGyuuresbHbie
npeiokeHust. [louaTre o najexkax HMeH CyLIeCTBUTENBHBIX U MeCTOMMeHM. Poj i
‘IMCJIO MMEH CYIIECTBUTENBHBIX. [TonsTre o nononxennn. [ousitue 06 onpeneneHn.
IHonstue 00 wunduuuruse. maron to be B 3-m suue en. umcna. Ilowsthe o
npeaioxkennn. Mecroumenne it. Heonpenenennplit 1 omnpeeneHHbli ApTHUKJIH.
YxasarenbHele Mectommenusi this/that/these/those. MuoskecTBeHHOe UHCIO HMEH
cymecTBUTeNbHbIX. OOWIMH BONPOC U albTepHATHBHEI BOMTPOCHL.

My name (1) Brenda Foster. [ (2) on the left in the picture. |
(3) ten years old and I (4) __ in the fifth form. My birthday (5)
on the first of January. 1 (6) from Santa Monica, California, USA. 1 (7)
American. My phone number (8) 235-456-789. 1 live at 16 Park
Street. My post code (9) LA 30 SM. I’ve got a sister and a brother. Their
names (10) Gina and Paul. Gina (I11) _ = 16 years old and Paul (12)
only three. I’ve also got a dog. His name (13) _ Spot. He (14) _
on the right in the picture. My Mum (15) a doctor. She works at a hospital.
My Dad (16) a driver. He works in Los Angeles. We (17) all
friendly in our family.



(OS]

Pexomenoyemas numepamypa:

H.A. Bonk, T.A. Koruii, H.A JlykbsnoBa. «YueGuux anrmmiickoro SI3bIKAY,
qacts I, II; uznarenscteo Mockia ['MC, 2001.

Longman Dictionary of Contemporary English. Crietnanproe u3nanue. Msgu-
BO «Pycckuit s3b1ky, Mocksa, 1992.

. bonbwmoii anrno-pycckuii CJoBapL  pesnruosHoi siekcuku. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A— M.:
®nunra: Hayka, 2004.

. I'pammatnueckuit crnpasounmk «English Grammar in Use for intermediate

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammarnueckuit cnipaBounux «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

2. lIpakTnueckue 3ansitus 4—6.

HpaBHna uyTeHus. JIuuueie MCCTOUMCHUS B HMMEHUTEJIbHOM Imazaexe.

Crnpsbkenue rarona to be HacTos1eM BpeMeHH. [lpemioru mecra n HarpapjeHHs.
OTpuuarensHas GopMa MoBeNnUTEeNbHOrO HAKIOHEH S, CrieuMasbHbIe BOMPOCHI.

IIpuyactue 1. Hacrosee Bpemsi rpynnst Continuous.

1. Use the verbs in the list to complete the sentences. HMenonb3yst riarons us cnucka,
3aMOJIHUTE HPEJIJIOKEHHUS 110 CMBICITY.

O 0 0O\ D AW —

. Listen! Somebody ... a nice song.

.1 ... to London next week.

-I....aletter to my friend Pam now.

. 'm very tired. We ... hard these days.

. Jane .... a delicious cake with maple syrup.

. We ... to play football tomorrow with Bob’s friends.

. They .... interesting programme about animals at the moment.
. Sarah .... a bus at the bus stop at the moment,

. Peter and liza ... the washing-up now.

2. Write questions and negatives. Hamumure NPEIOKEHNsT B OTPULIATEILHON U
BOIIPOCUTENIBHOM (popMax.

1
?,
3
4
3
6

She is reading a book now.

We are listening to music.

They are going to wash the car.

He is cleaning his bedroom now.

They are swimming in the river.

The children are playing basketball in the garden.
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3. Put the verbs in brackets into the correct form of Present Continuous. Berasbre
[JIarojibl B CKOOKE B PAaBUIILHYIO (opmy Present Continuous.

1. Be quiet! Mum ... (sleep).

2. What ... you ... (do) now?

3. The dog . (play) with a ball.

4.1. (Watch) TV.’'m hstenmé to music.

5, The children ... (drink) milk in the kitchen.
6. He ... (have) a bath.
[ Why . you ... (laugh)?

4. Write questions from these words. Hamuuure BONPOCHUTENIbHBIE IIPEIJIOKEHUS U3
CJIOB.

. (Why / looking / are / you / me / at?)

. (She / dishes / washing / is / now?)

. (are / What / reading / you?)

(going / she / Where / is?)

- (your parents / travelling / are / abroad?)
. (she /is /a/nice / wearing / dress?)

7. (is / working / clock / that?)

L O —

5. Write short answer to the questions. Harmniire KpaTK1e OTBEThl Ha BOMPOCHI.

- Is your friend riding his bike? — Yes, he is. / No. he isn’t.
. Is your sister wearing a new dress?

Are you playing computer games?

. Is it snowing now?

. Is your father reading a newspaper?

. Are your grandparents walking in the park?

Are your parents sleeping?

~N N L W —

6. Correct the mistakes. McnipasbTe omm6Ku.

1. They learning English.

2. She is play tennis.

3. You is drinking milk.

4. What is they doing?

5. Where your friends staying?
6. He am going to the shops.

7. Tisn’t talking on the phone.

Pexomendyemasn numepamypa:

I. HA. bonk, I''A. Koruit, H.A Jlykssnosa. «Y4eOHUK aHMIMICKOTO A3bIKAY,
dacts I, II; mznarenscro Mocksa 'MIC, 2001 .

o



- Longman Dictionary of Contemporary English. Crietnanshoe m3nanme. Nz

B0 «Pycckuit s3p1k», Mocksa, 1992.

. bombwiolt anrnmo-pycckuii  cnosaph penuruozHol JiekcuKi. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. AzapoB A.A—- M.:
@ummnra: Hayka, 2004.

. I'pammatnueckuit cnpaBounuk «English Grammar in Use for intermediate

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammaTnyeckuil cnipaBounuk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

3. lIpakTnueckne 3ansrus 7-8.
[lpaBuna urenus. [Ipursokarensusle mectoumenns. CrienuanbHble BOIIPOCHI.

BI)Ipa)KeHI/IG OTHOIEHUN POAUTEIILHOIO ITajaea ¢ IoMOILbIO [apeajiora of.

3aMeHHTE CJI0OBA B ckoOKax Ha IMPpUTAXKATEIIbHOEC MECTOMMEHHE (mine, hers, yours

y il g 8

H-p: My Internet is faster than (your Internet). (Moii unreprer Gbictpee, 4eM TBOM
uHTepHeT.) — My Internet is faster than yours. (Moii unTepreT GbicTpee, uem TBOIA. )

N —

> By s D

Her salary is higher than (his salary). (Ee zapruiata Bbile, 4em ero 3aprara. )
Your exams are easier than (our exams). (Bawmu sKx3aMeHbl jerde, 4em Haiiu
5K3aMEHBI. )

My pens are brighter than (her pens). (Mou pyuku sipue, uem ee pyuku.)

His song is longer than (your song). (Ero necus nnunnee, yem TBOS MecHS!.)
Our food is healthier than (their food). (Hawa ena 3noposee, uem ux exa.)
Their yacht is older than (my yacht). (Mx sixta cTapee, uem mos sxTa.)

This juice is fresher than (our juice). (DToT cok cBexee, ueM Hall COK.)

Pexomendyemas numepamypa:

. H.A. bonk, I''A. Koruit, H. A Jlykesinosa. «YueGHUK aHMIIMHCKOTrO s3bIKay,

yacts I, II; uzmatensctBo Mocksa ['MIC, 2001.

. Longman Dictionary of Contemporary English. Ciennansnoe uzganue. Uzg-

BO «Pycckuit s3b1k», Mocksa, 1992.

. bonpuio#t anrmo-pycckuil cnosapn pesnuruosnoii gexcuxku. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A.— M.:
@nuura: Hayka, 2004.

['pammaTtnueckuil cnpaBounuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammarnueckuit cripaBounnk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

4. [pakTuueckue 3anarusn 9-10.



Tema «We learn foreign languages». Hacrosimee Bpems IPYIIIIEI
Indefinite(Simple). Hapeuns neonpenenennoro BpPEMEHH.

Packpoiime cxobku, ynompetaas enazonw 6 Present Simple.
. Alice (to have) a sister.
. Her sister’s name (to be) Ann.
. Ann (to be) a student.
. She (to get) up at seven o’clock.
- She (to go) to the institute in the morning.
. Jane (to be) fond of sports.
. She (to do) her morning exercises every day.
. For breakfast she (to have) two eggs, a sandwich and a cup of tea.
9. After breakfast she (to go) to the institute.
10. Sometimes she (to take) a bus.
1. It (to take) her an hour and a half to do her homework.
12. She (to speak) English well.
13. Her friends usually (to call) her at about 8 o’clock.
14. Ann (to take) a shower before going to bed.
15. She (to go) to bed at 11 p. m.

O 3 O\ L LN —

Obpasyiime ompuyamensuyio u ¢onpocumensuyio popmy npeonoscenuil.

. I visit my parents very often.

. They live in Great Britain.

. He goes to school by bus.

. She lives in this house.

. He wants to be a doctor.

. They play tennis every Sunday.

. We work every day.

. My sister goes to bed at nine.

9. Usually I have dinner very late.

10. My brother watches TV every evening.

11. She likes classical music.

12. We go to the theatre once a month.

Pel\”().’l’l(fH 0}"6).1 [t e panypa.

I. HA. bonk, I''A. Koruii, HA JlykeaHoBa. «Y4eGHUK aHIIIMICKOTO A3BIKAY,

vacTs I, II; m3garensctBo Mocksa 'IC, 2001.

Longman Dictionary of Contemporary English. Crneunansnoe nznanue. Uzn-

BO «Pycckuit s13p1k», Mocksa, 1992.

3. bonpwioi anro-pycckuii cnoBapb penurnosHoit nexcukn. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A.A.— M.:
Gaunra: Hayka, 2004,

4. I'pammaruuecknii crnipasounuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004,

5. I'pammarudeckuit cnpaBounuk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

0O 3O N WD —

o

S. Mpakrnueckue sansrusn 11-13.
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OOpasosanue (GopMbI 3-ro JIMUA eIMHCTBEHHOIO YMcIa HACTOSIIErO BpPEMEHU
rpynmnet Indefinite (Simple). Borpocs! k mossesxaniemy i ero onpesencHuio. O6opor
to be going to BeIpaskeHHs! HamMepeHus B Gy AyLeM BpeMeHH. MecTo Hapeunii o6pasa
JICHCTBUS M CTEIICHHU.

Packpoiite ckoOxu, yriotpednss rnarossl B Present Simple.

(USUALLY) 1. My sister (to get) up at eight o'clock. 2. She (to be) a school-
girl. She (to go) to school in the afternoon. 3. Jane (to be) fond of sports. She (to do)
her morning exercises every day. 4. For breakfast she (to have) two eggs, a sandwich
and a cup of tea. 5. After breakfast she (to go) to school. 6. It (to take) him two hours
to do his homework. 7. She (to speak) French well. 8, My working day (to begin) at
seven o'clock. I (to get) up, (to switch) on the radio and (to do) my morning exercises.
It (to take) me fifteen minutes, At half past seven we (to have) breakfast, My father
and I (to leave) home at eight o'clock. He (to take) a bus to his factory. My mother (to
be) a doctor, she (to leave) home at nine o'clock. In the evening we (to gather) in the
living-room. We (to watch) TV and (to talk).

Ilepeseure Ha aHINUIICKUET A3bIK, yrIOTpeOIsis riarossl B Present Simple.

(OBBbIYHO) 1. £ pa6orato. 2. Mer paGoraem. ' 3. Onu ne paGorator. 4. Bpl
pabotaere? - - Jla. | 5. On paGoraer? - - Her. Ou yuurcs. 6. Moii 6pat He yuntes. On
paboraer. 7. Mosi cecTpa He wuraer xuur. 8. Hama 6aGyurka moGuT crnath Ha
auBaHe. 9. Ber mobute otabixate B kpecie? 10. Mbl enum u nbeM B Kyxte. 11. Moii
Opar He JIOOMT 4MTaTh raseThl. 12. Mpl cnum B crianbie. 13. Moi Opar crnurt Ha
JMBaHe B JKUJIOH KoMHare. 14. Mos cectpa omeBaetcs mepen sepkainom. 15. Moii
AL 1S TAIIET KHUTH. 16. MBI ULIEeM yripakHeHus B KOJe.

Pexomenoyenasn aumepamypa:

. H.A. bouk, I''A. Kotuit, H.A JlykbsiHoBa. «Y4eOHUK aHIIIMHCKOTO SI3bIKAY,

yacTs I, II; uzmarensctBo Mocksa 'C, 2001 .

Longman Dictionary of Contemporary English. Cneuuanshoe usnanue. M3a-

BO «Pycckuit s3b1x», Mocksa, 1992,

3. bonbwo#t aHrio-pycckuit ciosape peaurnosnoi nexcuku. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A— M.:
Onunra: Hayka, 2004.

4. I'pammarudeckuii crnpaBovyHuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

5. I'pammarnueckuit crnpaBounuk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

o

6. IlpakTHueckue 3ausrua 14-15,
Tema «My  working day». OObekTHBI  nNajex  MeCTOUMEHUI.
Heomnpenenennsie mecroumenns much/little/many/few.

Ilepenuumre Bonpocsl, 3aMeHuB some Ha «a little» unu «a fewy.
1. Would you like some cheese?
2. Would you like some mineral water?
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Would you like some strawberries?
Can I offer you some black coffee?
Can [ offer you some bread?

Shall I bring you some biscuits?
Shall I bring you some plums?
Would you like some meat?

e R e

IlocraBbTe MoaxoasIIee CIOBO U3 CKOGOK.

I. There is too ... (much/many/a few) salt in the soup. (B cymne caumKkom MHOro
COJIH.)

2. There are ... (much/a little/a few) sky-scrapers in our city. (B Hamem ropose
€CThb HECKOIBKO HeOOCKpehoB.)

3. I've got ... (much/a few/a little) albums of this singer. (Y MeHs ecTs
HECKOJIbKO allbOOMOB 3TOT'0 HCTIONHUTES. )

4. My job allows me to travel ... (much/many/a few). (Mos paboTa Mmo3BoJseT
MHE MHOTI'O Iy TeLIeCTBOBATE. )

5. We’ve got ... (little/many/few) free time. (V nac mano cBOGOIHOrO BpEMEHHU. )

6. I have never seen so ... (much/little/many) stars in the sky. (S nukorna me
BUJIE] TaK MHOTO 3Be3/ B Hebe.)

7. Anna spent ... (much/a few/a little) days in Rome. (AHHa npoBena HeCKOIbKO
IHel B Pume.)

8. I’d like just ... (much/a few/a little) tea. (51 6b1 XOTen AMIIL HEMHOTO Yasi. )

9. There was very ... (little/few/many) rain last autumn. (ITpouutoii oceHpio GbLIO
OU€Hb MaJIO IOXK/JIeH.)

10.Very ... (few/little/much) Russian tourists are staying at our hotel. (Ouenp
MaJio pyCCKHX TYPHCTOB IIPOKHUBACT B HAILIEM OTEJIE.)

Pexomendyemas numepamypa:

1. H.A. bouk, I''A. Koruit, HA JlykbsnoBa. «Y4eGHUK aHTIHNHCKOTO SI3BIKAY,
yacts I, II; uznarensctso Mocksa ['MC, 2001.

. Longman Dictionary of Contemporary English. CriennanbHoe w3nanue. W3-
BO «Pycckuit a3w1», Mocka, 1992,

. bombuwioit aurmo-pycckuii ciosaps pesnurnozsoii nexcuku. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A.A.— M.:
®auara: Hayka, 2004.

4. I'pammarnueckuil crpaBouynuk «English Grammar in Use for intermediate

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.
5. I'pammarudeckuit crnpasounuk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

o

(98]

7. HpakTuueckue 3auntus 16-18.

Tema «My working day». Ocnosrbie dopmbl rnarona. TTpourejuee Bpems
rpyriel Indefinite(Simple) npaBumbHbIX rrarosnios. [lpoweamee spems rpyriibl
Indefinite(Simple)  rnaroma to  be. [lagexu  uMeH  CyUIECTBUTENbHBIX.
IpursbxaTenbubiit nanex. O6pa3oBanue YUCIUTEBHBIX.

S0
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Ynpaxuenne 1. IocraBbTe raarosini b CHACAYIOMINX TPeTOKEHHSIX
YTBCPAUTEILHYI0, BONPOCHTENLHYIO HOTPHUATEALHYIO hopmbl Past Sim ple.

l.
4
3
4.
=
6
7.
8
9
1

0

[ (to do) morning exercises.

. He (to work) at a factory.
. She (to sleep) after dinner.

We (to work) part-time.

. They (to drink) tea every day.
. Mike (to be) a student.

Helen (to have) a car.

. You (to be) a good friend.

You (to be) good friends.
. It (to be) difficult to remember everything.

Ynpasxuenne 2. PackpoiiTe cko6ku, ynorpebasisi riiarosst B Past Simple.

L

2
2
s
4

0
1
12
13
14
15

o
6
3
8
g
1
1

Ynpa

Alice (to have) a sister.

. Her sister’s name (to be) Ann.

Ann (to be) a student.

. She (to get) up at seven o'clock.
. She (to go) to the institute in the morning.
. Jane (to be) fond of sports.

She (to do) her morning exercises every day.

. For breakfast she (to have) two eggs, a sandwich and a cup of tea.

After breakfast she (to go) to the institute.

. Sometimes she (to take) a bus.

. It (to take) her an hour and a half to do her homework.
. She (to speak) English well.

. Her friends usually (to call) her at about 8 o’clock.

- Ann (to take) a shower before going to bed.

. She (to go) to bed at 11 p. m.

’KHeHHe 3. PackpoiiTe cko6ku, ynorpe6.asist riaross B Past Simple.

1. My working day (to begin) at six o'clock.

(LIRSS I (e

. I(to get) up, (to switch) on the TV and (to brush) my teeth.
- It (to take) me about twenty minutes.

. I (to have) breakfast at seven o’clock.

. I (to leave) home at half past seven.

6. I (to take) a bus to the institute.
7. It usually (to take) me about fifteen minutes to get there.

O ©0

10

. Classes (to begin) at eight.
. We usually (to have) four classes a day:.

. I (to have) lunch at about 2 o’clock.

B

Ynpaxuenne 4. Mcnosb3yiiTe cjioBa B ckobKax aisi o0pa3oBaHus NPeAOKeHH I
B Past Simple.

)
2)

3)

They football at the institute. (to play)
She emails. (not / to write)
you English? (to speak)




4) My mother fish. (not / to like)

5)___ Ann___ any friends? (to have)

60) His brother in an office. (1o work)

7) She ___ very fast. (cannot / to read)

8) _  they  the flowers every 3 days? (to water)
9) His wife a motorbike. (not/ to ride)

10)  Elizabeth coffee? (to drink)

Yupaxnenne 5. Berasbre raaroa “to be” g Tpedyemoii popme Past Simple.
I.1...astudent.
2. My father ... not a shop-assistant, he ... a scientist.

.. your aunt a nurse? - Yes, she ... .

.. they at home? - No, they ... not. They ... at school.

... you an engineer? - Yes, [....

... your friend a photographer? No, she ... not a photographer, she ... a student.

.. your brothers at school? - Yes, they ... .

. ... this her watch? - Yes, it ... .

9. Max ... an office-worker.

10. We ... late, sorry!

OO\]O\kh-lkal

Pexomenoyemasn numepamypa:

1. HAA. bouk, I"'A. Koruit, H A JIykpsanoBa. «Y4eOHHK aHIIIMHCKOIO S3BIKAY,

qacts I, II; uzparensctBo Mocksa 'MC, 2001.

Longman Dictionary of Contemporary English. Crietmansioe usnanme. M3n-

BO «Pycckuit s3p1k», MockBa, 1992,

3. BoJbiiol aHrmo-pycckuil cnoBaph PenHrHO3HON JIeKCHKH. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A. A~ M.:
QummnTa: Hayka, 2004.

4. I'pammarnuecknii cripaBounuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004,

5. I'pammaruveckuil cripaBounuk «EBssential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

o

8. IMpakTHyeckune sansitus 19-21.

H. A. Bonk. Tema «My last week-end». Ilpouemee Bpems rpynnel Indefinite
(Simple) HermpaBUIBHBIX TaronoB. MecTo NpsMOro ¥ KOCBEHHOO JOTONHEHH B
npenoxenun. Cnosoodpasosanue: Cydduic —al.

My last weekend was one of the most enjoyable ones. My weekdays are
usually monotonous and hard, so I always long for Saturdays and Sundays.
Unfortunately my weekend is too short, that is why I do my best to make it really
exciting.

Nothing extraordinary happened last Saturday because I was at school till 2
p.m. and then just went home to relax with my family. [ helped my mum cook dinner,
then all of us watched a nice movie. It was a comedy “Meet the parents”. The film
didn’t have any visual effects or computer graphics, but it was sweet and funny. At 7
p.m. I had a long foam bath, it was such a pleasure which I can afford only at
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weekends. Then I spent a couple of hours reading an amazing book. So I fell asleep
with the book in my hands.

Sunday was completely different. Of course, | got up later than usual. After
breakfast I did some housework while I listened to my favourite music. Then my
friend phoned me and invited me and my brother to «The Amusement Parky. The
weather was nice and I agreed. So we took a bus and went to the park. We had so
much fun. We went on a ferris wheel and all kinds of rides: water rides, train rides,
swing rides. We screamed loudly. I think all kids love the rides. Although my little
brother didn’t quite like them, he got scared and even cried sometimes. After that we
all went shopping as I needed to find a birthday present for my mother. And I found a
beautiful scarf for her. I hope she will love it.

In the evening we were extremely tired but very happy. It was a great weekend.
I had a lot of fun.

Pexomenodyemas aumepamypa.
I. HA. bouk, I"'A. Koruit, H.A JlykbsinoBa., «YueOHUK aHTIIMIICKOro SI3BIKaY,
qacTs I, II; msparensctBo Mocksa I'MC, 2001.

2. Longman Dictionary of Contemporary English. Crieunanshoe n3natie. W3-
BO «Pycckuil s361k», MockBa, 1992,
3. Bonbuiol aHTNO-pycCKUH COBApL peianruosHON  TeKCHKH. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A.A— M.:
®aunTa: Hayka, 2004.

4. I'pammartnyeckuit crpaBounux «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

5. I'pammarnueckuit cnipasounnk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007,

9. IlpakTnueckue sansitus 22-23.

Tema «My family». I'maron to have u o6opor to have (has) got.
Heonpenenennsie mMecronmenns some/any. CioBooGpaszoBaHue: cypduxcer —ism/-
ist.

Fill in some/any/no.

1. There is milk in the cup, but it is very cold.

2. There is bread on the table. I can’t make sandwiches.
3." Are there oranges in the bag?

4. There isn’t cheese in the fridge.

5. There are flowers in the vase. They are red.

6. There are carrots in the fridge. I can’t make soup.
7. There 18 coffee in the cup, but it is very hot.

8. Is there cheese in the fridge?

9. There isn’t juice in the glass.

10.There are grapes on the plate. They are green.
11.They've got buns in this shop.

12.1'd like potatoes, please.

13.Have you got ice-cream?

14.There aren't boys in the team!

15.There are video shops in the town!
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16.This is a terrible party. There isn't good music!
17.I've got posters of Ricky Martin.

18.Have you got

posters of Britney Spears?

19.'Sit down, please.' '‘But there aren't chairs!'

20.There is milk in the fridge. Go to the shop and buy
21.I can see tomatoes in the bag. Let's make salad.
22.There aren’t cucumbers in the fridge.

23.Would you like tea?

24 .1s there cheese on the shelf?

[\

Pexomendyenasn numepamypa:

. H.A. Bouk, T.A. Koruit, H.A Jlykbsnosa. «YueGHuxk AHIJIMHCKOrO SI3BIKaY,

vacts I, II; m3garensctso Mockia ['MC, 2001.

. Longman Dictionary of Contemporary English. Crieunanshoe nsnanmue. N3n-

BO «Pycckuii s3p1K», Mocksa, 1992,

. bonbwoit  anrno-pyccxumii CJ0Bape  penurnosnon nekcuxu. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A— M.:
®nunra: Hayka, 2004,

I'pammartnueckuit cripasounnux «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004,

- I'pammaruueckuit cnpasounuk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007,

10. Hpakruueckne 3ausrus 24-25.
Tema «My flat». O6opor there is/there are s HAcTOSsIIEM M TMpOoUIeleM

BpemeHax rpymmnsl Indefinite(Simple). Monanbnsiii rmaron can u 000poT to be able.
CrnosooGpazosanue: cypdurco: —ure/-able.

BCI??(I@I)/HG is unu are.

I. There two cups of tea on the table.

2. There some milk in the cup.

3. There an orange in the salad.

4. There six balls in the box.

5. There some cheese on the plate.

6. There a blue chair at the door.

7. There five chicks and a hen on the farm.
8. There a table and nine desks in the classroom.
9. There a big window to the left of the door,
10.There three rooms in our country house.
11. there three cups on the coffee-table?
12.__ there a carpet on the floor?

13. Thete no cats in the sitting room.

14. There a cat on the table.

15.There 3 dogs in the box

16.There 4 hens in the house.

17.There a pot on the table.

18. there a bathroom near the kitchen?
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12.

20

\e]

there four rooms in the house?
. there a kitchen under your bedroom?

Pexomenoyeman numepamypa.

. H.A. bonk, I'.A. Koruii, H.A Jlykbsinosa. «YueOHUK aHIHHCKOrO SI3BIKAY,

vacTs I, II; uzgarensctBo Mockga ['MC, 2001.

Longman Dictionary of Contemporary English. Crieruanshoe usnanue. Usj-
BO «Pycckuii s3618», Mocksa, 1992,

- bonbwiol aurmo-pycckuii croBapb peNUrMo3HON JICKCHKY. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A.— M.:
®nunTa: Hayka, 2004.

- I'pammarnaeckuii cnipasounnk «English Grammar in Use for intermediate

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammatnueckuit crnipaBounnk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007,

11. MpaxkTuueckue sansrus 26-27.
Tema «At the Library». INpuuactue 1. Hacrosiiee BpeMs rpyrnrbl Perfect.

CrnoBoobpasoBanue: cyhdukcs —hood/-y.

I

doe
3
4.
S
6
F)
8

9.

10.
L1
L
13.
14.
L.
16.

!\.)

[ have/has watched this film.

We have began/begun the work.

Den have/has done his homework.
Molly has break/ broken her toy.

Julia and Betty have/has cut the vegetables.
He/we have paid for pizza.

You have/has ironed this dress.
Children have has/had supper.

I/she have switched off the light.

Martin has went/gone.

The girl has drew/drawn a nice picture.
You/he has returned from the trip.

They have/has gathered the harvest.
She/they has packed the things.

We have chose/chosen the present.

The train have/has arrived.

Pexomenodyemas numepamypa:

. H.A. bonk, I"'A. Koruit, HA JIykpsanoBa. «Y4eOHUK aHTIIMHCKOIO SI3BIKa»,

vacTs I, II; uzgarensctBo Mocksa [TMC, 2001.
Longman Dictionary of Contemporary English. Criennanstoe usnanue. M3ni-
BO «Pycckuit s3p1k», Mocksa, 1992.

- bosbioit anrmo-pyccxnit cnosaps penuruosHoit nexcuku. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A.— M.:
@aunTa: Hayka, 2004,

['pammaruueckuit crpaBounuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.
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5. I'pammatigeckuil cnpasounnx «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

12. MlpakTnyeckne 3anstis 28-29,
Tema «A telephone conversationy. Bripaxkenne nosokeHncTBOBaHUS B

AHIJIMHACKOM SI3BIKE. BOHpOCI/ITGHBHO-OTpI/ILlaT(iﬂbeI€ [IPCOJIOXKEHU .

o

o

ol e B L

CHO)KHOHO}ILU/IHQ’HHI)IC HPEAJIOKECHUS.

. The cake (must, can, is) be almost ready now. — Are you sure? — Yes,

practically.
You (must, have to, should) put sausage, cucumber, onion, potatoes, eggs and
sour cream to make the Russian salad tasty.

. (can, may, should) you have failed to put sugar and vinegar in the biscuit

again? How (can, are able to, may) you be so careless?

You (may, can, have to) take the fork, knife and plate. I don’t need it any more.
The beefsteak (can’t, mustn’t, shouldn’t) be so raw and untasty. [’ve cooked it
properly!

(Should, shall, ought to) I buy a loaf of bread or some curds?

No, you (can’t, mustn’t, shouldn’t) eat ice-cream in the street in winter.

(shall, may, can) it be that the pork was spoiled?

(could, must, will) you show me how to slice the cabbage and carrots for this
soup.

10.You (could, might, have to) have cooked lunch before our arrival.
I'1.You’ve overfried the potatoes. You (should, could, might) be more accurate

about cooking.

12.Don’t put too much salt in the dough. We (can, may, might) spoil everything.
13.(can, may, should) it be that the child has eaten so much candies?
14.Don’t you know that one (can’t, mustn’t, needn’t) eat milk and cucumbers?

(N

(OS]

Pexomendyemas numepamypa:

. HAA. bouk, I"A. Koruii, H.A Jlykpanosa. «Y4yeGHUK aHTAMIACKOro s3bIKay,

dacts I, II; uzgarensctBo Mocksa 'MC, 2001.
Longman Dictionary of Contemporary English. Crnienuannioe usnanme. N3n-
BO «Pyccknit si3p1x», Mockga, 1992,

. bospwiolt anrmo-pycckuil cnosaph  penuruosHol  ekcHk. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A— M.:
®aunTa: Hayka, 2004.

['pammarudeckuit crnpaBounnk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammarngeckuit cripapounnk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007,

13. lIpakTiyeckue 3anarus 30-32.
Tema «A letter to a friend»



bynyuiee Bpemsa rpynner Indefinite (Simple). Onpenenurenshbre NPUIATOUHBIE

npeanoxeHus. CIOKHOMOAYHHEHHbIE  [PE/UI0WKEHHS! (nponoskenue). YactHoe
ITACHMO.

© N L L

o

Bemasvme ‘Il unu won't.
Lucy was born in 1995.In 2007 she  be 12.
It's sunny today. It rain.
Kelly is eleven today. She be twelve until next year.
Rob is nine. He be ten on his next birthday.
This month is May. It be June next month.
Jenny: 'Mum, the bus is late. | _be home until eight o'clock.
It's 25 degrees today. It snow tomorrow.
I sent the letter this afternoon. It ___arrive until tomorrow.

Perxomen ()}’C)ﬂ’[ i aumepamypa.

. H.A. bonk, I''A. Kotuii, H.A Jlykbsitosa. «Y4eSHUK aHMIMIICKOTO SI3bIKAY,

yacts I, II; u3gareascteo Mockra 'MC, 2001,
Longman Dictionary of Contemporary English. Crietnansioe nsnaune. Uzj-
BO «Pycckuit s31k», Mocksa, 1992,

. bonburoit aHrno-pycckuit cnoapb pesnruosnoit nexcuxn. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A.— M.:
®nunra: Hayka, 2004.

. I'pammarnyeckuil cnpaBounnk «English Grammar in Use for intermediate

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammatiyeckuit cnpaBounnk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

14. IlpakTuyeckne 3ausitus 33-35,
Tema «My native towny.,

Cornacosanue BpemeH. Pasenntesnshbie Bonpochl. [iarosl to speak to talk to say

to tell.

Vologda is a city in the north of the European part of Russia, the capital of the

Vologda region, standing on the banks of the Vologda River about 465 km north-east
of Moscow. It is one of the largest cities in north-west Russia, an important cultural,
scientific and transport center. Vologda is among the cities that have particularly
valuable historical heritage.

The population of Vologda is about 311,000 (2015), the area - 116 sq. km.
The phone code - +7 8172, the postal codes - 160000-160555.

Vologda history
The official year of foundation of Vologda is considered 1147. This village,

surrounded by woods, was inhabited by people engaged in dragging boats from the
tributary of the Volga River to the tributary of the Northern Dvina River. It was the
way to connect the White and the Caspian seas.
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Until the end of the 14th century, Vologda was subordinate to the Novgorod
Republic. However, since the end of the 13th century, because of its favorable
geographical location at the crossroads of waterways, it was frequently the subject of
wars between Novgorod, Tver and Moscow princes.

In 1481, Vologda finally became part of the Moscow principality. The
settlement was used as an outpost located on the northern border of the kingdom. By
the end of the 15th century, Vologda became larger and more important than the town
of Belozerks, the historical center of the area.

Vologda attractions

Vologda has more than 200 historical, architectural and cultural monuments. It

is one of the most preserved large cities in Russia, which historical outlook was
formed by harmonic combination of stone and wooden architectural monuments.
The historic center of Vologda, where you can find the main sights and monuments,
is located on the territory bounded by the railway line Moscow-Arkhangelsk on the
south and west, Mira Park and Nekrasova Street on the north, Gorky and Levicheva
streets on the east.

The most ancient monuments preserved on the territory of Vologda belong to
the 16th century: Cathedral of St. Sophia (the oldest surviving stone building in the
city located in the Vologda Kremlin) and Spassky Cathedral of Spaso-Priluki
Monastery in the village of Priluki. The construction period of the majority of stone
churches of Vologda refers to the end of the 17th century - the 18th century.

Vologda monuments of wooden architecture are of special interest. Preserved
wooden houses and estates of the 18th-19th centuries are represented in all the
architectural styles of the time: Classicism, Empire, Eclecticism, Art Nouveau.

Vologda laces, goods made of flax and butter are traditional Vologda
souvenirs.

Pexomendyemas numepamypa:
l. H.A. bouk, I''A. Kotuit, H. A Jlykbanosa. «Y4eOHUK aHIHHCKOrO S3bIKaY,
gacTsb I, II; m3garenscrBo Mocksa I'MIC, 2001.

2. Longman Dictionary of Contemporary English. Criequansioe usnanue. W3-
BO «Pycckuit s361k», Mocksa, 1992.
3. bonbwioit anrmo-pycckuit crnosaph pemnruosnoil sexcuku. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A.A— M.:
®uunTa: Hayka, 2004.

4. I'pammaruueckuit cnpaBovynuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

5. I'pammarudeckuit cnpaBounnk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

15. IlpakTHyeckue 3ansitus 36-38.
Tema «Meals»
OO6wwue Bonpockl B kKocBeHHOH peun. Coueranusg a little /a few. Ocobennoctn
yHoTpeOJIeHUe apTHKIIA.
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We are in (1)... Scotland. Its capital is (2)... Edinburgh. It is one of (3)... most

beautiful cities in (4)... Great Britain. There are (5)... many places of interest here.
(6)... monument to (7)... Walter Scott is in (8)... centre of (9)... city. (10) ... National
Gallery of Scotland is also situated in (11)... centre. There is (12)... fine collection of

(13)..

- pictures in (14)... gallery. (15)... Glasgow is (16) ... greatest city in (17)...

Scotland. Scotland is (18) ... land of (19)... lakes. They are called “Lochs” there. Let
us go now to (20)... Loch Lomond. What (21)... beautiful lake it is!

8]
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8

Pexomendyemas numepamypa:

. HA. bonk, I''A. Kotuit, HA Jlykpsinosa. «YueOHUK aHMIHICKOTO S3BIKaY,

vacts I, II; uzpatenscrBo Mocksa TMC, 2001,

. Longman Dictionary of Contemporary English. Crequansnoe uznanue. Msi-

Bo «Pyccknit s3w1x», Mocksa, 1992,

. bonpwioit anrmo-pycckuii cioBaps pennruosnoii nexcuxn. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A.— M.:
®aunra: Hayka, 2004,

['pammatnueckuit crnpaBounuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

. I'pammaTnuecknii cnpaBounux «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

16. IlpaxTnueckue 3ansgrusa 37-39.
Crpanatenbueiii 3anor. Crietnanbible BONPOCH B KOCBEHHOI ped.

Y1oTrpebute NpaBuiIbHy0 (pOPMY I1aroa B NacCHBHOM 3aj0re.
The roads (cover) with the snow. — Jloporu nokpbITbl cHerom.
Chocolate (make) from cocoa. — [1lokonaj H3roTaBIHBACTCS H3 KAKao.
The Pyramids (build) in Egypt. — Iupamusi 66110 noctpoenst B Erurmre.
This coat (buy) four years ago. — 1o nanbro 661510 KymieHo 4 roaa Hazajl.
The stadium (open) next month. — Cragnon Oyner OTKPHIT B CleAYIOIIEM
MecsiIe.
Your parents (invite) to a meeting. — TBou poauTenu OyayT NMpUTTIALICHE Ha
cobpaHue.
Where is your car? — It (mend) at the moment. — ['ne TBos mammna? — B
JAHHBIA MOMEHT OHA PEeMOHTHUPYETCH.
The books already (pack). — Knuru yike ynakoBaHbl.
The castle can (see) from a long distance. — 3aMoK MOKHO YBH/IETh H3JIaJIEKA.

10.The guests must (meet) at noon. - ['ocTH 10KIHLI ObITH BCTPEUCHBI B T10JIACHb.

[\]

Pexomenoyemas numepamypa:

. H.A. bouk, I''A. Koruit, H.A Jlykbsanosa. «YueOHUK aHITIMICKOTO S3bIKAY,

yacts I, II; n3matenscrso Mocksa ['MC, 2001.

. Longman Dictionary of Contemporary English. Crnieunansnoe usnanue. U3n-

BO «Pycckuit s13b1k», Mocksa, 1992,

. bonbuwoit anrmo-pycckuit cioBaph penuruosHoii sekcukn. Comprehensive

English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Azapos A.A.— M.:
®aunra: Hayka, 2004,
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4. I'pammatideckuit cripaBounui «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004,

5. I'pammarndeckuil crnipaBounuk «Fssential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007

17. Mpakraveckue 3ansrus 40—42,
Tema «Travellingy
Ipoweniuee u Gynymee Bpems rpymibr Continuous. [TpujaTounoe npeaoxKeHue
CIICACTBHSI,

Packpoiime ckobku, nocmasue enacono: g popmy Past Continuous.
While | (to copy) the exercise, my friends ~ (to
describe) a picture.
When we came in, the children (to clean) their desks.
We met her at the bus stop. She (to wait) for the bus.
Some of the children (to ski) while other children (to
skate). Everybody ___ (tohave)a lot of fun.
5. When we came the family (to get) everything ready for Christmas.
Bob and Helen (to decorate) the Christmas tree.
6. The girls (to feed) the birds in the garden while the boys
(to make) a bird-house.

—

£~ W o

Peromendyemasn numepamypa:
I. HA. bouk, I A. Koruii, H.A Jlykbsinosa. «Y4eOHHUK aHIIIMIICKOTO SI3BIKAY,
gacts [, [1; u3garenscrBo Mockga [TUC, 2001.
. Longman Dictionary of Contemporary English. Crienuansnoe usnanue. Wsa-
BO «Pyccknit s3p1x», Mocksa, 1992,

3. Bonbuwioit anro-pycckuit CJIoBaph  pennruosnoit nekcuxu. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A— M.:
@aunTa: Hayka, 2004.

4. I'pammarudeckuii crnipasounnk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

5. I'pammarnueckuit cnpasounnk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

o

18. llpakTnueckue sansarns 43—44.
Tema «Shopping.
Crenenu cpaBHEHUs NPUIATATENBHLIX 1 Hapeunii. MiIMmeHHble Oe3THuHble
npennoxenus. Ciosa-3aMecTUTENU.

Bemasome Future Continuous.

1. This time next Monday, 1 in a huge office in New York. (work)
2. This time on Tuesday, Mary on a beach in Italy. (sunbathe)
3. Don’t make noise after midnight — | ___soundly, I hope. (sleep)

S
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Jackeline to Kenya tomorrow at this time. (fly)

Students copies whilehe __the report. (make/ finish)

I in my study library at 6pm tomorrow. (work).

This time next year we the Pacific Ocean. (cross)

1 the dinner table while my mother the meat. (lay /

prepare)

9. You’ll recognize Molly! She ____apink hat. (wear)

10.From 7 till 121 classes. (have)

. you your bike this evening? (use)

12.My auntie and uncle with us this weekend. (stay)

13.1 television from ten pm to midnight. (to watch)

14.This time on Friday I on the beach. (to lie)

15.What you tomorrow evening? (to do)

16. you late tomorrow night? (to work)

17.Don’t ring Greg up at 10am. He his music lesson. (have)

18.The boys of our team football tomorrow morning. (play)

19.1¢ probably when we arrive in Kongo. (rain)

20.1t is mid-autumn, the leaves soon. (fall)

Pexovenoyemasn numepamypa:
I. HA. bouk, I''A. Koruii, HA Jlykpanosa. «Y4eOHUK aHIIIMHACKOLO sI3bIKay,
vacTs I, II; u3garenscteo Mocksa ['MC, 2001,
. Longman Dictionary of Contemporary English. Cneuuansioe uznanue. Uzj-
BO «Pycckuit s3b1k», Mocksa, 1992.

3. bompmio#t anrmo-pycckuii crosapb penurnosnoi nexcuku. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Aszapos A.A.— M.:
OnunTa: Hayka, 2004.

4. I'pammarnyeckuil crpaBoyHuk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2004.

5. I'pammaruyeckuii cnpaBounnk «Essential Grammar in Use for elementary

students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press, 2007.

i B B 4 o

o

6. MoH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB /ISt TEKYUIEro KOHTPOJIS YCIeBAEMOCTH,
MNPOMEKYTOYHOM aTTECTALNN 10 HTOraM 0CBOEHUS AHCIUTIINHBI

6.1. [IpnMepuble 3aganus

Texkymnii KOHTPOJIb OCYILECTBISCTCS 110 Pe3yJbTaTaM [POBEPKU BBINOIHEHUS
JAOMAIIHUX 3aJaHUui U OIpoca CTYACHTOB Ha MPaKTHUCCKUX ayIUTOPHBIX 3aHSITHIX.
Texkymuii KOHTPOJb 3HAHUM OCYIIECTBISETCS B XOJ€ BBIMOJHEHUS KOHTPOJILHBIX
paboT ¥ TECTOB; BBICTYIIJICHUH C YCTHBIM COOOLIEHUEM B BHJE JA0OKIAAA; [IOAMOTOBKH
IPYIIMTOBBIX ¥ UHAWBUYaIbHBIX 3aJaHUI; POJIEBbIX U, [TPE3eHTAlUN U T. 1.

Has ovnoro o0ydeHust B KOHIE 2, 4 CEMECTPOB IO HTOraM OOydeHHs
IPOBOAMTCS AU(PepeHIIMPOBAHHBIH 3aueT 1Mo JucHumInae «VHOCTPaHHBIN S3bIKY.

JupdepenunpoBannblii 3auer BKIIOYACT CIEAYIOUIME 3a0aHUs:
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A. TecT 1o oKOHYaHUH Kypca.

b. 3auer, Ha KOTOPOM CTYAEHT J0JIKEH BBITIOJIHUTE CIIEAYIOIINE 3aaHMS:
l. IInucbMeHHBIH TIEPEeBO CO CIOBAPEM ¢ HHOCTPAHHOIO SI3bIKA HA PYCCKHIT

SI3BIK - TEKCTA 10 AucuuminHe oObemom 1200 mnewatHbIX 3HAKOB. Bpewms
MOJArOTOBKH - 40 MUHYT.

2. [lepeBo rpaMMaTHYECKOM KapToUuku. Bpemst MOAroTOBKHM - 15 MUHYT.
3. becena Ha WMHOCTpPAaHHOM sI3bIKE 110 TeMaM TMPOrPaMMbl AUCLUIUIMHBI

«MHOCTpaHHBI SI3BIKY.

Sp — o1IMOKM B HAITMCAHUN CJIOB.

Prep — HenpaBuIbHAS TOCTAHOBKA TPEIOTOB.

Art — HenmpaBUIIbHAS TOCTAHOBKA apTHKJIEI.

Gr — HenmpaBHILHO HUCIOJIB30BAHHOE BPEMS.

Lex. — HenmpaBUIBbHBIN BBIOOP JICKCHUYECKHX CPEJICTB.
W.0. — Hapy1ieHue mopsijika clios.

Omubku Sp U art cyuTaroTCs Hel‘py6bu\m, OCTaJIbHbIC OTHOCATCS K paspsany

rpyOpix omubok. M3 ouneHku BbrumTaercs ojuH Oamn 1MO0 3a Kakaylo rpyoyio

omwnbKy, nmbo 3a xaBe Herpybble ownOku. HeckoNbKO OXHOTUMHBIX OKMGOK
CUMTAIOTCs 3@ OJHY.

6.2. [Ipumepuble TecTol

Test Closing the 1°' Term.

Task: Translate the given sentences from Russian into English, using all the learnt
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tenses and aspect forms.

Mos moapyra )KUBET HeJlalleko OT YHUBepCUTeTa.

OHM MOCTOSIHHO pYraroTcs, Jake B TMPHUCYTCTBUM HE3HAKOMBIX JIHOAEH
(strangers).

Korza o BcTpevan MeHst Ha BOK3ajle, Ha HEM ObLT TEMHO-CEPBIM KOCTIOM.

K ToMy BpemeHH, Koria HaUaJICsi CIICKTAKIIb, MbI YK€ cUJeld B apTepe (in the
stalls).

DTUM JIETOM S TTOEJy C IPY3bsSIMU Ha IOT.

Kyna Bbl coOupaeTech MOHTH cero/iHs Bedepom?

MBI 3aKOHYUM JAenaTh MepeBo/] TOr0 TeKCTa 3aBTpa K MITH Beuepa.
Ecnu Oynet rposa (a thunderstorm), Mbl HUKY/12 HE TIOEJIEM.

. 3aBTpa 51 BeCh JIeHb Oyly FOTOBUTKLCS K IK3aMEHY.

10 Tel korna-undynw 6wi1a B Jlongone?
11.Y MeHs HeT 3TOro Kiroua, st IOTepsJ ero ABa JiHs Ha3al.
12.Buepa, korzaa Bbl MMO3BOHUIIM MHE, s YuM/Ja HAH3YCTh CTUXOTBOpPEHHE (a verse)

Ha aHTJIUHUCKOM SI3BIKE.

13.Buepa, xorma st Obuta Ha MPOTYJIKe, si BCTPETHIa ApYyra, Mbl MOLIIK B Kade, a

3aTCM PCLIMJIM HABCCTUTD €TI0 CCCTPY.

14.0H1 — Apy3bs ¢ caMOro JAETCTRA.



15.Tlocne Toro, xak MbI coGepem memwm (to pack the things), mMbI mocrapaemcst
BBI3BATh TAKCH.

KEYS
My friend lives not far from the university. / My firiend doesn’t live far from the
university.

They are always quarreling, even in the presence of strangers.

When he met me at the station, he was wearing a dark-grey suit.

By the time the play began we had already sat in the stalls.

My friends and I will go to the South this summer.

Where are you going tonight?

We shall have finished doing (/ to do) the translation of this article by five

o’clock tomorrow evening.

[f there comes a thunderstorm, we shan’t go anywhere.

I shall be getting ready for the exam for the whole day (/ all day long)

tomorrow.

9. Have you ever been to London?

10.I don’t have this key; I lost it two days ago.

I'l.Yesterday, when you rang me up, I was learning the verse in English by heart.

12.Yesterday, when [ went out for a walk, I met a friend of mine, then we went to
the café, and made up our minds (/ decided) to go and see (/ to visit) his sister’s
family.

13.They have been friends since their childhood.

14.After we have packed the things, we shall try to call for a taxi.

AN S A e

o0

Test Closing the 2nd Term.

1. Translate the given sentences from Russian into English and use the appropriate
tense form (Present Indefinite or Present Continuous):

— Bo3bmu 30HTHK. VT nox/b.

— MBI 00BIYHO yKMHAeM B 7 4acos.

— sl He noHMMalO, 0 YeM OH FOBOPHT.

— Ha ypokax Mbl epeBoJIMM TEKCThI, a loMa YUUM rpaMMaTHUYeCKHe MpaBuia.

— Iloe3n npubObIBaeT yepe3 S MUHYT.

— Ha xaxoM sA3bIKE OHM IOBOPSIT celvac ¢ BallUM JIpyrom?

— Ha kaxzoM KoHLIepTe OHa MOoeT MO TPH MECHH.

2. Translate the given sentences from Russian into English and use the appropriate
tense form (Present Perfect or Past Indefinite):
— B sTOM cemecTpe MBI MPOUYMUTANIN MTh paccka3zoB Aratel Kpuctu. — A 4TO BbI
YUTAIH B IIpounioM cemectpe? — Pacckassl Aptypa Konan Jlowns.
Bl yxe cpenanmu 3to ynpaxuHenue? — Her, s mepeBelia TOJNBKO JeCATh
MPEeJIOKEHHU .
— Bbl yxe cnanm Bce sk3amenbl? — Her, mbl cianu Tojibko JiBa. — CKOJIBKO
5K3aMEHOB BBl C/1aBajiy B MPOLITIOM ToAy? — Mbl cAaBali MATh YK3AMEHOB.
— OHHU NOKEHUJIUCH JIBa '0JIa HA3a/l U ¢ TeX MOp OUYEHb CHACTIIUBBI.
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— Bl KOFI[a-HH6y'HB BUACIHM BOCXO/ COJIHLIA B FOan?

3. Give the four forms of the given verbs:
To catch, to try, to play, to lose, to teach, to stop, to rise, to enjoy, to sing, to
grow, to mean, to break, to fall, to follow.

4. Translate the given text from Russian into English, using the active vocabulary
Jrom Burova’s textbook:

B roxy werbipe cesona: BecHa, JieTo, ocelb, 3uMa. Kaxaoe Bpems roja juinTes
MPUMEPHO TPU MecsIia.

3uMOl X0J10HO M uacTo et cHer. Beuepom paHo TemueeT. OnHAKO 3MMa
Xopolua [yl 3aHATHH CIIOPTOM, TAKMUX, KaK KaTaiie Ha JLDKAX U KOHbKAX.

BecHoil sipko cBeTHT coJiHLE, Bes3je MOABIAIOTCS [EPBble BECEHHHE [IBETbI.
MHorue cuuTalor, 4To BecHa — Jiyulllee Bpems roja.

JleTom camble NJIMHHBIE THH U caMble KOPOTKHe HOYM. YacTo MAyT HOXKJIH, HO
OHH TEIUIBIE U JUISTCS HENOJITO.

Ocenb — oueHb KpacuBas mopa, HO TOJbLKO B Havane. [1OCTENEHHO JHMU
CTaHOBATCS KOPOUYe, @ HOUM — JiMHHee. CTaHOBHTCS Bee XOJI0IHEE.

Kasxnoe BpeMs rofia npekpacHo 1o-cBoemy.

Test Closing the 3! Term.

1. Give the four forms of the verbs:
To catch, to go, to invite, to prefer, to start, to take, to bring, to agree, to hear, to get.

2. Translate the situations from Russian into English, using learnt grammar and
lexis:

1) B npomiiom rofgy oH 4acTo MpoBOJUII SKCIIEPHMEHTE.

2) Bbl ye 3aKOHUMITE 00yUYEHHE B 9TOM yHUBEpCHTETE?

3) B aToM rojy oH cuenan MeHbIIE OTKPBITHIA, YEM B TIPOLITOM.

4) HenaBHo oH nproOpes GeclieHHBIH 1e1eBp KUBOTHCH.

5) st Toro, uto6sl noctynuts B MI'Y B npowsiom rofy, el IpHIIIOCk NPeomoeTh
MHOI'0 IPEMNsTCTBUIA.

6) OH oueHb JOBOJICH, YTO ero npuriacuiu B Kues.

7) M1 He 3HAIH, YTO ero KapTHHaA ObljIa OLleHeHa TaK BLICOKO.

8) ['oBopAT, 4TO STOT ABOpEL MOCTPOEH elile Bo BpeMena Mpana ['pozHoro.

9) Okaszanoch, 4TO CTYyIEHTBI Jajke He 3HAIN O [PeAnoaaraeMoil KOHTPOJIbHOIT
pabore.

10) Koneuno ke, JIOMOHOCOB sIBJsIeTCsl BeJIMYAMIIMM IPOCBETHTENIEM CBOEIO
Hapopa!

I1) Tlocne Toro, Kak Mbl MOryJsieM Ha CBEIKEM BO3JyXe, Mbl OyIeM CMOTPETbH
UHTEepecHbId GuibMm 1o TB.

12) Ero TanaHT npeB3ouie Bce HAIIM OXKHIaHUS.

13) PaGoras Han moprpetamu, XyAOKHHK JOJDKEH CTaBUThL cebe 3amaqdy pacKphITh
BHYTPEHHUI MUP YEJIOBEKa.

14) D10 MoaoTHO OBIIO CO3/IAHO 32 MOJIT0/1a JIO TOr0, KAK YMEp XY I0KHHK.

15) BriocsieicTBUM €ro 3HaHUS CTaJIM OCHOBLIBATLCS Ha 0oJiee LIEHHBIX UCTOUHMKAX.
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16) TTocrne Toro, xak oH mpopaborai y MonbOepTa Bce yTpo, OH PelIu BuIHTH Ha
CBEKMI BO3IYX.

1'7) He nepeouenusaiite BasKHOCTS 9TOi paboThl, noxanyiicral

18) Ecitn Mbl cMOKeM opraHuzoBath KOJLIEKTHBHDI T0OXOT B My3€i, LleHa Ha OUJIEThI
JU1s Hac OyJeT CHIKeHa.

19) Kax Tonbko BBI pHoGpeTeTe HABLIK, Bbl CMOKETE NOYEPKHYTh AYXOBHYIO CHITY
BalleH MOJIETH,

20) Ilocme Toro kak OH chefman Bce, 4TO ObIIO B €ro chiax, OH Jo0uscs
MPEBOCXOJIHBIX PE3YNILTATOR.

Test Closing the 4" Term.

1. Boibepume npasunonviii éapuarm omeema:

We must organize little dinner to celebrate event.
1) ,an 3] the, the
2) a, the 4) a, the.
The islands were named after James Cook, who sighted them in 1773.
1) firstly 3) first
2) at first 4) at the first.
Usually I stay at home on Sundays.
) am not 2) do not 3) does not.
your sister often to the theatre?
1) Does...go 2) Do...goes 3) Is...going.
Run downstairs, your sister for you.
1) waits 2) is waiting.
If I any news, I you.
1) will hear, will phone 2) will hear, phone 3) hear, will phone.
I can’t find my umbrella. I think somebody it by mistake.
1) took 2) takes 3) has taken.
We a holiday last year.
1) didn’t have 2) haven’t had 3) hadn’t had.
I early and got out of bed.
1) woke up 2) had woken up.

I got out of bed an hour later I

1) woke up 2) had woken up.
Granny didn’t want my Mom my Dad.
1) marry 2) to marry 3) married.
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Little children like books with large print. They read them more easily.

1) can 2)should 3) must 4) have to.
Yesterday we to the restaurant by Tom Jenkins.
1) are invited 2) invited 3) were invited.

2. Haiioume coomeememeus.:

1. Present Perfect A. Bpewmsi, obo3navarouiee neiicTsiie,
2. Future Indefinite 3aBEePIUMBLIEECS K ONpPeeIeHHOMY
3. Past Indefinite MOMEHTY B TIPOIIIOM.

4. Past Perfect B. Bpewms, obo3nauaromee aeiictsue,
5. Present Continious [IPOUCXOISIILEE B MOMEHT PEeUH B
6. Future Perfect HACTOSIIIIEM.

7. Past Continious C. Bpewms, o6o3navaromiee neiictsue,

KOTOpOE MPOU30MAET B OyaylIeM.

D. Bpewms, obo3navaromee neiicteue,
KOTOpOe OyJIeT MPOUCXOJUTE B
OMpeJIeJIEHHBI MOMEHT B OyAyILEM.

E. Bpewmsi, o6o3Havaroliee neiictsie,
3ABEpUIMBIIEECS K MOMEHTY peyuH B
HACTOSIIEM, Pe3yJibTarT.

F. Bpewms, ob6o3navatouiee neiicrsue,
KOTOPO€ 3aBEPLIATCS K KAKOMY-TO
MOMEHTY B OyayIIem.

G. Bpewms, obo3naugaroniee gericraue,
[POUCXOJIMBLLIEE B OIpee/IeHHbIH
MOMEHT B MMPOLIJIOM.

H. Bpewmsi, o6o3Hauaroiee aeiicrsue,
NPOMUCXOAMBIIIEE B IIPOIIJIOM, (DAKT.

[. Bpewms, o6o3Havarolee
MHOIOKpaTHOE, MOBTOpPSIIoleecs
JCCTBHE, MPOUCXOsIIIEE B
HacrosiieM, (axr.

3. Boibepume npasunvivie sapuanmor 0meemos:
K neaununsiM popmam raarona oraocsites:
1) unpuuuTHB 3) repyHiui
2) mpuvacTue 4) Gopma npouresuero BpeMeHu.

Nudunurus — popma rnarona, coueraomas B cebe npu3HAKH:
1) rnarona 3) npuiiaraTeabHOTO.
2) CYILECTBUTEILHOTO

IIpuuacrue — popma raarosa, coveraromast B cede NPH3HAKK:
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1) rmarona 3) npuiaraTeaLHoro.
2) CyLIECTBUTEILHOTO

C nomouib1o unpunnTHBA 00PA3YIOTCS CJIEAYIONINE THILI KOHCTPYKIHIL:
1) crnoxHoe nononHenue 3) clloyKHOE TIoJIesKallee
2) CIIOXKHOE OIpeIeIeHIE 4) For —to koHcTpykIWmsl.

C Bpemenamu Perfect ncnoabsyiores eaenyomue napeunust:
1) already, yet 3) just, today
2) ever, never 4) usually, every day.

C Bpemenamu Perfect ucnoansylores caenyiomune npeaJoru:

1) since 3) by
2) for 4) at,

6.3. BI/IJICTI;-I, rpaMMaTHYECKHE KAPTOUKH H TEKCTHLI AJIfI 3a4UeTra.



7. CoorBercTBHE OUEHOK u TpeOOBaAaHMI K  pe3yabTaTam
NPOMEKYTOUYHOM aTTECTALMH H TEKYLIEr0 KOHTPOJIS

i K])HTC[)HH oHeHBAHIA OTBETOB CTYACHTOB.

Ouenka «orjauuHo» / «3auteHo». OTBeTbl Ha [MOCTaBJICHHbIE BOIMPOCHI
M3JIaratloTcsi  JIOTHYHO, TOCJICA0BATeNbHO W He TPeOYIOT  JONOJHUTENbHBIX
nosicieHuid. llonHO  pacKpeIBAarOTCsS  NPHUMHHO-CICACTBEHHBIE  CBA3H  MEKIY
SBIeHUsIMU U coOwiTusiMu. [lenatotcsi oGocnoBanHble BbIBOABL. CoOmonaroTcs
HOPMBI JTUTEpaTypHOU peun. (TecT: konmnuecTBO NpaBuibHbIX 0TBETOB> 90 %).

Ouenka «xopowo» / «3auyreno». OTBeTHl Ha IOCTABJEHHbIE BOIPOCHI
U3MIararoTesl  CUCTEMaTU3MpPOBAHO M TociiefoBaTesbHO. Marepuan u3jaraercs
YBEpEeHHO. PacKpbITbl NPUYMHHO-CICACTRCHHBLIC CBA3M MEXKAY SBICHUAMU U
coObITHAMU. JleMOHCTpUpYETCS YMeHHe aHaJIU3KMpoBaTh Marepuall, OJHAaKO HE Bce
BBIBOJBI HOCSIT apryMEHTHPOBAHHBIM M joKazaresbHblil xapaxtep. CoOmogarorcs
HOpMBI JiuteparypHoit peun. (Tect: KosMuecTBO NpaBUILHBIX 0TBETOB> 70 %0).

OneHka «yJaoBJETBOPUTENLHO» / «3auTeHo». JlonycKaroTcs HapyuleHus B
[10CJIC/I0BATENbHOCTH U3JI0KCHMUSI. Henonno PACKPBIBAIOTCS NPUYUHHO-
CIIEICTBEHHBIE CBA3M MEKAY SABJICHHSIMH W COOBLITHUSAMH. J[eMOHCTPUPYIOTCS
MOBEPXHOCTHBIE 3HAHMSI BOMPOCA, C TPYJOM peUIaloTCs KOHKPETHbIC 3a/1a4yu.
merorest 3aTpyAHEeHUs ¢ BbIBoAaMU. JlormycKatoTest HapyLIeHHs HOpM JIMTepaTypHOH
peun. (TecT: KonMYecTBO MpaBUIBLHBIX 0TBETOB> 50 %).

OueHkKa «HEYIOBIETBOPUTEILHO» / «iie 3aureno». Marepuan usnaraercs
HErocne 0BaTelIbHO, COMBUMBO, He MPEJCTABIACT ONpPE/EICHHON CUCTEMbI 3HAHHH
no gucuurumHe. He packpbiBaroTesi MpUUMHHO-CIIEACTBEHHbBIE CBA3M  MEK/Y
SBJIEHUSIMU ¥ coObITHsAMK. He mpoBoauTest aHaiu3. BeiBoabl oTCyTCTBYIOT. OTBETHI
Ha JOMOJHHUTEJIbHBIC BOTIPOCHl OTCYTCTBYIOT. MMeroTes 3aMeTHEIE HapyHIICHUS HOPM
nuteparypHoit peun. (TecT: KOMHUECTBO MPaBUILHLIX 0TBETOB <50 %).

[TpoMeskyTOUHasl aTTeCTal s ITPOBOJIUTCS C LENbIO OLEHKH KayecTBa YCBOCHHs
CTYIEHTAMH BCEro 00bEMA COJEPIKAHMS JHUCLHIIMHBL 1 OnpeesieHns (pakTuiecki
JOCTUTHYTBIX ~ 3HAHWM, HABLIKOB M YMEHHH, a TaKkKe  KOMIIETCHUMH,
cOpPMHPOBAHHBIX 3a BpeMs ayIAUTOPHBIX 3aHSITHI M CAMOCTOSTENLHOH paboThl
CTyAEHTA.

7.2. MeToauueckne MaTepHaIbl, ONIpeAeisiionine Npoueaypbli OleHBAHNS
3HAHMIT, yMEeHHUIl, HABBIKOB H (HJIH) ONBITA AeATEIbHOCTH

OueHUBAaHUE 3HAHUN, YMEHHIl W HaBbLIKOB 10 Y4eOHOM IMCIMIIMHE
OCYILECTBIIICTCS TTOCPEACTBOM HCIOJL30BAHNs  CIICJYOIHUX BHIOB OUEHOYHBIX
CpEeJLCTB:

— ONPOCHI: YCTHBIN, MHCLMEHHbIH, B TOM 4nc/ie O01n1-01poc

— PEeLLEHNE TUIOBBIX NPAKTUYECKUX U CUTYALHOHHBIX 3a/1a4

— pellicHHe 3aJaHuil B TECTOBOH Qopme ¢ HCMOJIb30BAaHMEM MEPCOHALHBIX
KOMITBIOTEPOB

= GEueT
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Onpocwi

YCTHBIE ONMPOCHI NPOBOASTCSI BO BPEMsl [IPAKTHUECKMX 3aHSITHI M BO3MOKHDI
[Ipn  NPOBCICHHM 3a4€Ta B KAYeCTBE JIONOJHUTEIBHOIO HCIIBITAHUS  IIPH
HEJIOCTATOYHOCTH PE3yJIbTATOB TECTHPOBAHUs M pelleHus 3aaaqu. Borpocsl onpoca
HE JI0JKHBI BBIXOJIUTH 38 paMKHU OOBSIBIICHHOM U1 JJAHHOTO 3aHSTHs TeMbl. Y CTHBIE
ONPOCBl  HEOOXOJMMO CTPOHUTH TaK, 4TOObLI BOBJIEUL B TeMY OOCYIKICHHS
MaKCHMaJIbHOE KOJIMYECTBO OOyuarolMXcs B rpyrie, NPOBOAUTEL Mapajjielu ¢ yke
IIPOH/ICHHBIM y4eOHBIM MaTePHaIOM JaHHOW JIMCLUMIUIMHBI U CMEKHBIMM KypCaMu,
HAXOIUTE yIauHble MPUMEPBI U3 COBPEMEHHOIT ICHCTBUTEILHOCTH, YTO YBEIHYHBAET
5 (PEeKTUBHOCTD YCBOSHHSI MaTepuaa Ha acCoLMalusX.

OcHOBHBIE BOIPOCHI Il YCTHOIO ONpOca JOBOJASATCS [0 CBEJeHHUS CTYJIEHTOB
Ha MpeJbIAYIIEeM NTPaKTUYECKOM 3aHITHH.

[IncpMennple GJIML-OMPOCHI MO3BOJISIOT MPOBEPUTH YPOBEHb MOATOTOBKH K
NPaKTUYECKOMY 3aHATHIO BCex OOydwalolMxXcst B IpyINe, TPH 3TOM  OCTaBss
JOCTaTOYHO Yy4eOHOro BpeMEeHH AJisl MHBIX (pOPM I[1eAaroruueckoil JesiTebHOCTH B
pamkax  JgaHHoro  sanstusa.  Ilucebmennsit  OGnmu-onpoc  miposojurcest  Oes
MPEAYNPEHKACHUS, YTO CTUMYIUPYET 00yHAOIUXCS K CUCTEMaTHYeCKON M0J{II0TOBKE
K 3aHsTHsIM. Bonpock! s onpoca rotosstest 3apanee, (GOPMYTUPYIOTCS Y3KO, 1a0bI
oOydaromuiicss uMen OGBEKTHBHYIO BO3MOJKHOCTbH TMOJHOIEHHO ero OCBeTHTb 3a
OTBEJIEHHOE BpeMs

[Incbmennsle  ompochkl  LenecooGpas3iio  MpUMEHSThL B LEIX  [POBEPKH
YCBOSIEMOCTH 3HAYUTENILHOrO 00beMa yueOHOro matepuaia, HanpuMmep, BO Bpems
MpOBeJCHUS 3a4eTa (dK3aMeHa), KOorjaa HeoOXOAUMO MPOBEPUTH 3HAHHSI CTYIEHTOB
0 BCEMY KypcCy.

[Ipu oueHKe ONPOCOB aHATIU3Y TTOJICHKUT TOUHOCTH (POPMYITHPOBOK, CBA3HOCTD
M3JI0°KEHHST MaTepualia, 000CHOBAHHOCTL CYIK/IEHUI,

Pexomengannu 110 oUeHHBAHHIO YCTHBLIX OTBETOB CTY/IEHTOB
C wnenpto KOHTPOJISE M TMOATOTOBKHU CTYJCHTOB K H3YYEHHIO HOBOM TEMBI
BHayaje KaXXZOW  MPaKTHYECKOro  3aHsATUs  MperojaBaTesieM  MPOBOIUTCS
UHAUBUAYAIbHBIN WIM (DPOHTANBHBIN YCTHBIH ONPOC MO BBITOJHEHHBIM 3aJaHUsIM
NpeapIayei TeMBbL.

Kpurepnn oueHku:

— MPaBUJIBHOCTb OTBETA I10 CONEPIKAHIIO 3a/laHKs (YUUTBIBA€TCS KOJIWUUECTBO M
XapaxkTep oHOOK NPH OTBETE);

— [OJIHOTA U INIyOMHA OTBeTa (YYUTBHIBACTCS KOJHYECTBO YCBOEHHBIX (PAKTOB,
MOHSATUH U T.IL.);

—— CO3HATEJIBHOCTh OTBETA (YUMTbIBACTCS [MOHUMAHKUE U3JIaraeMoro Marepuala);

— JIOTUKA HW3JIOKEHUSI Marepuana (YUUTHIBACTCS YMEHHE CTPOUTH IEeJIOCTHBIH,
Mocye10BaTebHbIN pacckas, rpaMOTHO [10JIb30BaTHCs CliellMalbHON
TepMUHOJIOTHEH );

— PalMOHAJIbHOCTh ~ MCTOJB30BAHHBIX ~ MPHUEMOB W CHNOCOOOB  pelleHHUs
MOCTaBJCHHOH yueOHOW 3amauu (YUMTBIBACTCS yMEHHE HCIOJb30BaTh HauboJsee
[POrpeccuBHbIe U 3P (PEeKTUBHbIE CITOCOOLI JIOCTHIKEHNS LIEIN);




— CBOEBPEMEHHOCTh M 3(Q(PEKTUBHOCTL HCIONBL30BAHMS HArMAAHBIX MOCOOHH 1
TeXHUUECKUX CPEJCTB MPU OTBeTE (YUUTHIBACTCS IPAMOTHO M C TI0JIb30H MPUMEHATH
HarMAgHOCTh U AEMOHCTPALMOHHBIN OTILIT IIPH YCTHOM OTBETE);

— UCIIOJIb30BaHKeE JIOTIOJIHKUTENLHOr0 MaTepuana (0043aTelIbHOE yCI0BHe);

— pALMOHANBLHOCTh MCIIOJIB30BAHMS BPEMEHH, OTBEJEHHOTO Ha 3ajaHne (He
OHOOpsIETCS 3aTSIHYTOCTB BBIITOJHEHHA 3a4aiiisd, YCTHOTO OTBETa BO BPEMCHH, C
Yy4eTOM MHIUBHYaIbHBIX OCOOCHHOCTEN CTYICHITOB).

7.3. Kpurepuu OlleHKH YCTHBIX OTBETOB CTYI€HTOB

Ouenka «5» CTaBUTCsI, €CIIU CTYACHT: 1) MOJHO W apryMEeHTUPOBAHO OTBEYACT
M0 COJEp)KAHWIO 3afaHus; 2) oOHapy)KuBacT TNOHHMaHWE MaTepuana, MOKeT
00OCHOBaTb CBOM CY;KOEHHs, TPUMCHHUTL 3HAHWA HA  [PaKTUKEe, [PUBECTH
HEOOXOJMMBIE TIPUMEPBI  HE TOJLKO 110  yueOHHKY, HO M  CaMOCTOATC/IBHO
COCTaBJEHHbIE, 3) U3jaraeT MaTepuasl ociael0BaTe/IbHO U PaBUJIbHO.

Ouenka «4» CTABUTCA, €CIIH CTYJIEHT JIaeT OTBET, YAOBIETBOPSIONIHI TeM Ke
TpeGOBAHMSAM, UTO M JUIS OLEHKH «5», HO JOMycKaeT 1-2 OlHKOKHM, KOTOPBIE cam e
UCIIpaBJIsier.

Ouenxa «3» CTaBUTCH, €C/IM CTYJACHT oOHapy)KMBaeT 3HaHME M IOHHMaHUEC
OCHOBHBIX TOJIOKEHUI NAaHHOTO 3aJaHus, HO: |) u3jgaraeT maTepuaj HEIOJIHO H
JOMYCKaeT HETOMHOCTH B OIMPEACICHNUH MOHATHIH 1 (pOPMYJIHPOBKE MPaBHIL; 2) He
yMeeT JI0CTaTOUYHO IIIyOOKO H A0Ka3aTe bHO 000CHOBATL CBOM CYXICHUS 1 MPUBECTH
CBOM NpHUMEpLI; 3) U3araeT MaTtepuall HermoclIe/10BaTeIbHO U 10Ny CKaeT OLINOKH.

Ouenka «2» CTAaBUTCS, €CIM CTYJACHT OOHApyKMBaeT HE3HaHHE OTBETa HA
COOTBETCTBYIOIIEE 3a]aHue, NOMyCKaeT oWNOKU B (POPMYIHPOBKE OrpesieNieHnii 1
MpaBHJ, UCKAKAIOIME MX CMBICT, OECTIOPS/I0UHO 1 HEYBEPCHHO H3/1araeT MaTepiall.
Ouenka «2» OTMeEYaeT TaKHe HENOCTATKM B TOJArNOTOBKE CTYIEHTa, KOTOPBIC
ABISIIOTCS  CEPBE3HBIM TPEISITCTBHEM K YCIICLIHOMY OBJIAJCHMIO TTOCIICAYIOINM
MaTepPUaIOM.

Pernenye CHTYAHOHHBIX 3a/1a4

PereHne CUTYaUMOHHBIX 3a1a4 OCYUIECTBISICTCS C 11€IbIO MPOBEPKN yPOBHA
HABBIKOB (BIIAJEHHIT) CTYIEHTA 110 PEIIEHIIO PAKTHUECKOH CHTYaLMOHHON 3a/1aH.

CTyneHTy OOBABISETCS YCIOBHE 3a1add, peLIeHHe KOTOpOW OH m3jaraet
YCTHO.

DGeKTUBHBIM ~ HHTEPAKTHBHBIM — cHOCOOOM — pellenus  3ajnatd  ABNACTCA
COTIOCTABJIEHUS PE3YIIBTATOB pa3pellieHus 0JHOTO 3alaHus AByMs H Oostee MabIMU
rpymramMu 00y4aromnxcs.

Janaun, TpeOyioOlUIMe H3ydeHHs —3HAUATENBLHOrO — o0beMa  Marepuala,
HeoOXOAMMO OTHOCHTB Ha CaMOCTOSITENbHYIO paboTy CTYyACHTOB, ¢ HENPEMCHHBLIM
pa3GopoM pe3yNbTaTOB BO BpeMs NPAKTHUCCKHX 3aiaATHil. B namHoM  ciydae
pellleHne CUTYALMOHHBIX 3ajau ¢ My0oKHM 000CHOBAHHEM JOJDKHO TMPEICTABIATLCA
Ha [IPOBEPKY B MHCbMEHHOM BHJIC.

[Ipn oOlLeHKe pelIeHHs 3ajau  aHAIM3MPYeTCs MOHUMAHME  CTY/ICHTOM
KOHKPETHON CHTyallud, MPaBUILHOCTL MPUMEHCHHUS HOPM CceMeNHOro Ipasa,
CI0COGHOCTL OBOCHOBAHMS BbIOpAaHHOI TOUKH 3penus, IIyOuHa nMpopadoTKH
MPaBOIIPUMEHHUTENILHOTO MaTepuaa.
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Pemenune 3agaHuil B TecTOBOH (opme IMPOBOIMUTCS B TEUEHHE H3YUEHMUS
Aucuuiiieel. IlpenogaBsaTens HOJKEH OINMPEAENUTh CTYIACHTaM HCXOIHbIE JaHHbIe
JUIs TOATOTOBKU K TECTHMPOBAHUIO: HA3BATL Pa3JIesibl (T€MBbI, BOMIPOCHI), 10 KOTOPHIM
OynyT 3aaHusl B TECTOBOH (opMe, HOPMATUBHBIC aKThl M TEOPETHUYECKUE UCTOUHMKH
JUISL TTIOATOTOBKH.

KaxnoMy cTyfeHTy OTBOIMTCS Ha TeCTUPOBAHHWE BPEMsl, COOTBETCTBYIOIEE
KOJIMYECTBY TECTOBBIX 3amaHMi. Jlo okoHuaHUs TecTa CTYIEHT MOXeT elle pas
IIPOCMOTPETHL BCE€ CBOM OTBETHl Ha 3aJaHusl W TPU HEOOXOAUMOCTH BHECTH
KOPPEKTHUBBI.

[Ipn npoxoxkzaeHun TecTUpOBaHUS TMOJBL30BATLCS KOHCIEKTAMH JICKIHH,
ydeOHUKaMU, U MHBIMHU MaTepUaaMu He pa3peuieto.

Jdunekyccun mpoucxonaT B BUAe 0OCyKIeHUsi 3alaHHOM Tembl. TpeOyercs
MPOABUTE JIOTHKY H3JI0KEHMS MaTepHana, npeacTaBUTh apryMeHTalMI0, OTBETUTD Ha
BOIIPOCHI YYAaCTHUKOB JUCKYCCHH.

[ kabl oneHnBanust pe3yjbLTaTOB 00yUeHHst

OueHnBaHUE Pe3yJIbTATOB YCTHBIX M MUCBMEHHBIX OIPOCOB Ha MPAKTHYECKUX
3aHATHAX, 3a4eTax, dK3aMeHax:

YpoBeHb  3HAHUM  OmlpenessieTcss  OLEHKAMH  «OTIMUHO»,  «XOPOLIO»,
«YJIOBJIETBOPUTEIIBHO», «HEYJOBJICTBOPUTE/IBHOY.

OueHKa «OTIMYHO» - CTYJISHT I10KA3bIBACT TMOJIHBIE W [JyOOKHE 3HAHUA
NpOrpaMMHOI0  Marepuaia, JIOMMYHO M apryMEHTUPOBAHO  OTBEYaeT  Ha
MOCTABACHHBIN BOIPOC, & TAK)KE JOMOJIHUTEIbHBIE BOMPOCHI, MOKA3bIBAET BHICOKHH
YPOBEHb TEOPETUUECKNUX 3HAHUM.

OueHka «XOpolloy» - CTYAEHT MokaspipacT ryOoKue 3HaHWs IPOrpaMMHOI0
MaTepuaia, fpaMOTHO ero M3Jiaraer, JIOCTaTOYHO [TOJHO OTBEHYAeT Ha MOCTaBICHHbIH
BOIIPOC M JOMOJHUTENILHBIE BOMPOCHI, yMeso (POpMyIupyeT BoIBOALI. B Toxe Bpems
MIPU OTBETE JIOIYCKAET HeCYILIECTBEHHBIE ITOIPELIHOCTH.

OueHka «yaOBJIETBOPUTENILHO» - CTYJIEHT IOKAa3bIBAae€T JOCTATOYHbIE, HO HE
riay0oKHe 3HAHHs [POrPaMMHOTO MaTepHana; [pW OTBeTe He JOMycKaeT IpyobIx
OomUOOK HWJM TPOTHUBOPEUUM, OJHAKO B (POPMYJIMPOBAHMKU OTBETA OTCYTCTBYET
JOJDKHAs CBSI3b MEXAY aHalu3oM, aprymeHTaumed v BbiBojamu. Ui nojrydeHwus
MPaBUIILHOTO OTBETa TPeOyeTCsl YTOUHSIOUIHE BOHPOCDI.

OueHKa «HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» - CTYJIEHT [10Ka3bIBA€T HEJ0CTATOYHbIC
3HaHMsI ~ MPOrpaMMHOro  MaTepuasna, HE  CIIOCOOCH  apryMeHTHpoBaHO U
[I0CJIE/IOBATENILHO  €r0  W3jlaraTh, Jlonyckaercs rpyOble owuOKM B OTBETax,
HEeMpaBUIbLHO OTBEYAeT Ha MOCTABIECHHBIH BOMNPOC UITH 3aTPYIHSIETCS C OTBETOM.

7.4. OneHUBaHUE PE3YJBTATOB OBLICTPOI0 NHCHLMEHHOTO ONPOCA HA
NPAKTHYECKOM 3aHATHH («OJIHI-01TPOC»)

KaxoMy CTYAEHTY BBIJACTCS CBOM COOCTBEHHBIN, y3KO CPOPMYJIIMPOBAHHbBIM
Borpoc. OTBeT AOMKEH OBITH YETKMM M KPaTKHM, COAEpXKallUM BCE OCHOBHBIC
XapaKTePUCTHUKH OMHUCBIBAEMOT'O TIOHITHUS, UHCTUTYTa, KATETOPHH.

Hlkana oneHuBammsi:
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«OTIMYHO» - BOMPOC PACKPBIT TMOJIHOCTLIO, TOUYHO 0003HAUYEeHBbl OCHOBHBIE
MIOHATHS U XapaKTePUCTHUKH T10 TEME.

«XOpoLIo» - BOIPOC PaCKPbIT, OJHAKO HET T[IOJHON0 OITUCAHUs BCeX
HEeOOXOIUMBIX DJIEMEHTOB.

«Y 10BIETBOPUTEIIBHO» - BOIPOC PACKPBIT HE ITOJIHO, MPUCYTCTBYIOT IpyOble
OIIMOKH, 0JIHAKO eCTh HEKOTOPOE MOHUMAHNE PACKPBLIBAEMBIX TIOHATHIA.

«HeynoBieTBOpUTEILHO» - OTBET Ha BOIPOC OTCYTCTBYET WJIM B LEJIOM HE
BEpEH.

7.5. OuenuBanue pe3yibTaToOB TECTHPOBAHUSE

L kaJjia oueHuBanis Hpi recTHPOBAHUN:
«OTIUYHO» - 90—100% mpaBUIbLHBLIX OTBETOB,
«xopoto» - 75—89% npaBHIIbHBIX OTBETOB;
«yIOBJIETBOPUTENLHO» - 60—74% npaBHIILHBIX OTBETOB;
«HEYJIOBJIETBOPUTENBLHO» - 59% 1 MeHbllIe NPaBUIIbHBIX OTBETOB.
IIpn mnpoBeeHUM TeCTUPOBAHHs, CTY/CHTY 3alpeliaeTcs I[0Jb30BaThCs
JIOTIOJIHUTEJILHON JIMTEPATYPOH.

OunennBanue pe3yabTaTOB pelienusi THIOBBIX MPAKTHYECKUX 32124

Pemenue npakTHUeCKHX 3a/lad OCYHIECTBISIETCS C LEJbIO MPOBEPKH YPOBHS
3HaHWM, YMEHUH, BJIAJECHUAN, [IOHUMAHHs CTYJACHTOM OCHOBHBIX METOAO0B M 3aKOHOB
U3y4aeMOH TEOpHUH IPH PELIEHMM KOHKPETHbLIX TMPaKTHUEeCKHX 3a7ay, YMEHHs
IIPUMEHSATh Ha MPaKTUKE IMOJyueHHbIX 3HaHWil. CTyaeHTy oObBSBISETCS yClloBHUE
3ala4uu, pelleHrne KOTOpol OH u3JjlaraeT yCcTHO.

I kasa ouenuBanms:

«OTIUYHO» - CTYACHT SICHO M3JIOKWJI YCJIOBHE 3aiaud, pellieHne oOocHOBal
TOYHOM CCBUIKOW Ha MU3YyYEHHbIH Marepuail;

«XOpOIIO» - CTYJACHT SICHO M3JI0kUI YCJIOBHE 3ajadd, HO B 00OCHOBaHMU
peLICHUS] UMEIOTCSl COMHEHHS;

«YJIOBJICTBOPUTEILHO» - CTYJAEHT M3JIOKW/ YCJIOBME 3aJlaud, HO pelleHue
o0ocHOBal ~ (QPOPMYJIMPOBKAMM TIPU  HEIOJHOM  MCIOJb30BAHUM  MOHATUHHOTO
arrapara JUCLUUTUINHBL;

«HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO» - CTYJAEHT HE YsACHWII YCIIOBHE 3a1ayH, pelleHue He
o0ocHOBAI.

[Ipn pemeHun CHUTYaUMOHHBIX 3aJay pa3pelieHo TOJIb30BaTLCS  KYpPCOM
JeKUMH Wil ydyeOHUKaMHU.

OuenuBaHue pe3yjbTATOB PeLIeHHsI CHTYAIIHOHHBIX 3224 NPH TeKyuemM
KOHTpOJIE:

«OTJIIMYHO» - CTYJIEHT SICHO M3JIOXKHJ YCIIOBHE 3aladu, peleHrne o0ocHoBal
TOYHOMN CCBIIKOU (POPMYJTY, TIPABUIIO, 3aKOHOMEPHOCTD, SBJICHHE;

«XOpOWLIO» - CTYIAEHT SICHO W3JI0WJ YCJOBHE 3aladd, HO B 00OCHOBaHHMHU
pellieHnss MMEIOTCS COMHEHMsT B TOYHOCTH CCBUIKM Ha (OpMyiy, MpaBHIIo,
3aKOHOMEPHOCTh, SIBJICHUE;

«YIOBJACTBOPUTEITBHO» - CTYJACHT MW3JIOKMI YCJIOBHME 3ala4u, HO peIIeHHe

0o0ocHOBaN 00MIeH CCHUTKOM Ha GOPMYITY, IPABUIIO, 3aKOHOMEPHOCTSD, SIBJICHHE;
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«HEYIOBIETBOPUTENLHO» - CTYJIEHT He YSCHUII YCIIOBHE 3aladi, peleHne He
0060CHOBAI CCHUIKOM (hOpMyTY, MTPABUIIO, 3aKOHOMEPHOCTD, ABJIEHHC.

[py pellieHUH CUTYALMOHHBIX 3a/at PaspelieHo Nonb30BaThCs TabIuUHbIMI,
HOPMATHBHBIMH,  CIIELHAIM3HPOBAHHLIMKU  YIIPABICHYCCKUMH,  BEPOSATHOCTHO-
CTATUCTUYCCKUMH, IKOHOMHUKO-(PUHAHCOBLIMI CIIPABOUHLIMU MaTepraTamMmu.

OueHuBanue Pe3yJabTATOB INpPOBeAeHHs] AHCKYCCHH MPOUCXOMAT B BHIC
obcyskIenus 3aiaHHoil TeMbl. TpeOyercs MposiBUTE JIOTHKY HM3JIOKECHHU MaTeprala,
MPeJCTABUTh apryMEHTAIMIO, OTBETUTL HA BOIPOCH! yHACTHHKOB JANCKYCCHHU.

«OTIUYHO» - CTYAEHT SICHO H3IOKHI CYTh OOCYXKAAeMOH TeMBl, MPOSBUI
JIOTHKY HM3JI0KEHMs MaTepHaja, MpeacTaBi apryMeHTaluio, OTBeTIII Ha BOMPOCH
YYaCTHUKOB JIUCKYCCHU;

«XOpOIIO» - CTYJIGHT SICHO M3IIOKHI CYTh OOCYIKIaeMOH TeMBbI, MPOSBHII
JIOTHKY U3JI0KEHHs MaTepyaa, Ho He TpeJICTaBIl apryMeHTalnto, HEBEPHO OTBCTH
Ha BOIMPOCH! YUACTHUKOB JTUCKYCCUN;

«YJOBJIETBOPUTENBLHO» = CTYJICHT ACHO W3O CYTh 00CYK1aeMON TeMbI, HO
He MpPOSBUII JOCTATOYHYIO JIOPMKY H3JI0KCHHs Martepuana, HO He MNpeacTaBii
apryMeHTal1i0, HEBEPHO OTBETHIT HA BOTIPOCKI Y4AaCTHUKOB IUCKYCCHH,

«HEyOBJETBOPUTEIBLHO» - CTYICHT IUIOXO TNoHUMaeT CyTb o0cyK1aeMo
TEMBbI, He CMOT JIOTUYHO U apryMEHTHPOBAHO yUaCcTBOBAThH B 00CYkKIEHNH,

7.6. Kpurepuu ouenkn pegepatos

Ouenka «OTJHYHO» — BBINOJIHEHB! Bee TpeboBaHus K HAMCAHWIO M 3allUTe
pedepara: obo3nadena mpodaema u 000CHOBaHA e¢ aKTyalbHOCTb, CAeal KpaTKHH
AHATU3 DA3NUYHBIX TOYEK 3PEHHMsl HA PACCMATPUBAEMYIO MpOOJeMy M JIOTMHYHO
M3J10%KeHa COOCTBEHHAs TMO3ULus, C(QOpMYyJIMpOBaHbl BBIBOIbI, TEMa pacKpbITa
TIOJIHOCTBIO, BbIIEpKaH 00bEM, cOOIItOeHb! TPEOOBAHMS K BHEIIHEMY oopMIIeHHIO,
JIaHBbI TPABUIIbHBIE OTBETBI HA JONOJHHTEIILHBLIC BOTIPOCHI.

Ouenka «XOpoIio» — OCHOBHble TpeOGopanus K pedepary W ero 3auluTe
BLIMOJIHEHL, HO TIPU STOM JIOMYLICHbLI HejoueTbl. B 4acTHOCTH, HMMEIOTCA
HETOUHOCTH B M3TI0/KEHUH marepuana, OTCYTCTBYET JoruyecKas
[OCIIeIOBATEIPHOCTE B CYXISHHSX; He BbUlepkaH oObem pedepara; MMEIOTCS
yrymennss B oQOPMICHHMH; Ha JIOMOJHATE/IbLHbIC BONPOCHl MPH 3aLTE  JAHBI
HETIOJIHBIE OTBETE.

OuenKa «y10BJAETBOPHTENbH0Y) — UMEIOTCs CYLHECTBEHHBIC OTCTYILICHHA OT
TpeGoBanmii K pedeprpoBaHnio. B uacTHOCTH, TeMa OCBELICHa JIMIIL HacTHIHO;
JoMyIieHbl (pakTHYecKue OUIMOKKM B COJICPKaHNH pedepara WM NP OTBETE Ha
JIOTIOMHUTEbHBIE BOIIPOCKL; BO BPEMSI 3alLHThl OTCYTCTBYET BHIBOJL.

OleHKAa «HeyHOBJIETBOPUTEJALHO» — Tema pedepara He pPacKphITa,
0GHAPYKMBACTCS CYILIECTBEHHOE HETIOHUMAHHE TIPOOIIEMbI.
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8. O0pa3zoBaTe/ibHBIE TEXHOJIOMNI

O0beM ayuTOpHBIX 3aHsATUM: Beero 108 vacos, sekunu 4 yaca, npakTHYeCKHe
3aHaTUsS 104 4Yaca, HMHTEpaKTHUBHBIE 3aHITHS OT O0OLLEro oO0bema ayJIUTOPHBIX
3aHSTUU COCTABIIIOT 24 yaca.

Bun KonnuecTno 4acos 1
SEEHTA Mcnonb3yemble HHTEPAKTUBHbBIE 00PA30BATEbHBIC TEXHOJIOMMH TCPHOJL TIPOBC/ICHHSA
| (L T13) e 0
yac. cemecTp
[I3  Hwrepaxrupnas npesenrauus “Christmas™. 5 |
[13 Banstue-koHdepenuus "The Churches of Vologda™. 5 |
3 ' MHaMBUAYanbHbIH NPOEKT-Tpe3eHTalls Ha anrniickom si3bike “The
Monasteries of the Vologda Region™. . 2 1
Unrepakrusnas npesentauus “The history of the Olympic Games™.
I13 Y S ” |
- 7,,,,,___,4:,7 e S S e S _— -
K Banstue - kondepenums “The Churches of the Vologda Region™.
2 I
113 ‘HUuameuayanshblii npoexr-npesentaus “Churches™
‘ " |
113 UnauBuayanbHbIH ipoekT-npeseHrauus "My native place™. 5 5
[13 HMurepaxrusnas npesentauus “The early Maya culture™. 5 5
[13 | 3angrue-kondeperms "The Churches of Russia". 5 B
f ) N et e o T
13 ‘Unausuayansbhblii npoext-npesentauns “The Vologda Seminary™. ‘
9 2
113 | Bansarue-koHpepenuns "The Orthodox Churches abroad”.
| 2 2
| v L
13 HuamsuayansHelii npoekt-npesentais “Holidays™.
2 )
\
Hroro 24 ‘ =




9. YueGHo-MeToaMuecKkoe ofecreyeHHe CAMOCTOATENbLHOI padoThI
CTYAEHTOB /ISl MOANOTOBKH K TEKYIEMY KOHTPOJIO YCIHEBAEMOCTH U
NPOMEKYTOUHOI ATTECTAIMHU MO UTOraM 0CBOCHHSI AUCIHHUNINHDI

KonTpone u oueHka pesyinsratoB oCBOGHHs JAHHOM y4eOHOU JIUCIUITIIMHEI
OCYWICCTBIAIOTCA  IIPErojiaBarejieM B IIpollecce MPOBEACHHS  MPAKTHYECKUX
(CeMHHAPCKMX)  3aHATHI, TECTHUPOBaHWs, 3allMTBl  MPOEKTOB,  BBIMOJHEHMUS
KOHTPOJIbHBIX padoT U JIp.

CamocroarensHas paboTa CTYIEHTOB, HAaNpaBjeHHAas Ha OCBOCHHE OCHOBHOM
obpasoBare/lbHOH  mporpammbl  Harpasietnus — «[lojrotoBka  cnysxurerneil  u
PEJIMTMO3HOI0  MEpCoHala  PEJIMIHMO3HBLIX — OpraHuszauMiiy, BKJIOYaeT B  ceds
TIOATOTOBKY K @yIUTOPHBIM, B TOM UHMCJIE MPAKTHUECKUM (CEMUHAPCKUM) 3aHATHSIM.,

Llespi0 caMOCTOATENLHOM pabOThI CTYEHTOB 110 TOANOTOBKE K MPAKTHUECKHM
3aHATUSIM SIBIISICTCSL OCBOEHME YUeOHON JUCLMIIIIMHLI B ITOJIHOM 00beMe, yriryOienue
3HAHUHU, MOJYYEHHBIX Ha JIGKLHAX H B MPOLCCCE CaMOCTOATENLHON paboThl Haj
y4eOHO-METOANYECKOH JTUTEPaTypOil M HOPMATUBHBIMH HMCTOMHHUKAMH. JTa (opma
paboThl Pa3BUBAeT Y CTYACHTOB CaAMOCTOSTENBLHOCTL MBILIJIEHHS, YMEHUE JenaTh
BBIBO/IbI, CBSI3BIBATH TEOPETUUYECKHE [T0JIOKEHUS C MPaKTUKOM. B XoJie mpakTuuecKkux
(CeMHMHApCKMX) 3aHATHH  BbIpabaThIBAIOTCS — HEOOXOJUMBIE  JSl  TYONHUHBIX
BBICTYIIJICHMH HaBBIKH, COBEPIUCHCTBYETCS KYJIbTYpa peUH.

Jlannas nenb npeanonaraeT peleHue CaeayIounx 3a0au:

l. Pacuimputh Kpyrosop cTyAeHTOB Mo Temam, TpeOyroumnm Oosee myboKoro
U3YYEHUs U YCBOEHHUsI CEMUHAPUCTAMM.

2. BelpaboTarte HaBbIKM padOThl C HAyUYHO-METOAMUYECKOH JHUTEpaTypoil u
aHaJlM3a UCTOYHUKOB IO MPEeJIMETY.

3. Pa3BuTb HEOOXOAUMBIE 1JIs ITYOJTUYHBIX BBICTYIIIEHUH HABLIKH.

HpaKTI/I‘I€CKI/I€ (CGMHH&}JCKH@) 3AHATHA  SABJBIFOTCA  CPCACTBOM  KOHTPOJIA
pernoaaBaTeiis 3a CaMOCTOSITEJILHO N p8601‘0f;1 CTYACHTOB.

K OCHOBHBIM gudam camocmoaneibHoi padonivl OTHOCSITCS:

[am—

. CamocTosrennHas pa60Ta C CoZlepIKaHMeM JIEKIITMOHHOTO Kypca.

o

. CaMocTosTeNIbHOE U3YUCHHUE TEOPETHIECKOTO MaTepHaa.
. PedrepupoBanue, KOHCIEKTUPOBAHHE JTUTCPATYPBLI.

(O8]

4. ITogrotoBka MNUCbMEHHBIX M YCTHBIX COOOLIEHUH TIpU MUCIIOJb30BAHUU
OCHOBHBIX UCTOYHUKOB, a TAKXKE JIOKJIA0B, 00CYKIeHUH 110 TTPOoGIeMHBIM BOIpOCcam
Ha OCHOBE MaTepUasyoB JOIMOJHUTEIbLHBIX HCTOUHUKOB.

5. Pabora ¢ HMHTepHeT-pecypcaMu 1o M3yyacMoil TeMaTHKe W TOAMOTOBKA
aHAJIUTUYECKUX 0030pOB, JOKIIAI0B (B YCTHON W MUCbMEHHON (POpME), TPOEKTOB.

6. [loaroroska Kk 2K3amMeHy.
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7. Belnonxenue MHIAUBUAYaAJTbHbLIX 3aJlaHuH.

His camocmoamenvnoi sneayoumopnoii padonmer 00YUAIOIMMCS  MOTYT
OBITb PEKOMEHI0BAHBI CIIETYIOILHNE BU/LbI 3a0aH Ml :

0N 06NIAOCILUA 3HANUAMU:

— UTeHHEe TeKcTa (yuyeOHMKa, MEPBOUCTOUHNKA, JOMOIHUTEIBLHOM JUTEPATYPhI
0 U3y4yaeMoi Teme);

— COCTaBJICHUE IJIaHa TEKCTA;

— KOHCHEKTHPOBaHHE TEKCTA,;

— BBIITUCKH U3 TEKCTA;

— paboTa co CJIOBapsSIMU U CIIPABOUHUKAMH;

— y4eOHO-UCcCIeIoBaTeNbCKas paboTa;

— WUCIOJIL30BaHUE ayJlMo- M BWJIeo3anicell, KOMIBbIOTEPHOW TEXHUKU U
Wurepuera u ap.;

O1A 3AKPeNTIeHUS 1 CUCIEeMAMU3AUUH 3SHAH L

— paboTa ¢ KOHCIEeKTOM Jiekiuit (06padboTka TexkcTa);

—— IOBTOpHast paboTa HaJ yueOHbIM MaTepuanoM (yueGHMKa, epBOUCTOUHHKA,
AONOJHUTEILHOM JTUTEPATYPbl, AyIHO- ¥ BUACO3AIINCE);

— COCTaBJICHME TIIJJaHa W TE3UCOB OTBETA; COCTABJIEHWE TaONMUL  JUIS
CHCTEMaTU3alMu yueOHOro Marepuala;

— OTBETBI HA KOHTPOJIbHBIE BOMIPOCHI;

— aHaJIMTH4ecKass o00paboTka TekcTa (QaHHOTMPOBaHME, pPELEH3UPOBAHUE,
pedepupoBanue u ap.);

— II0/IFOTOBKA COOOIIEHUH K BBICTYIIICHHIO HA CeMUHApe, KOH(EPeHLHH;

— MOArOTOBKa pedepaToB, J0KIa/0B;

— cocraBlieHne 6ubauorpaduu, TeCTHpOBAHKE U 1IP.;

oA hopmuposanus yymenuii:
— peleHue 3a/1a4y U yrnpakHeHHH 1o odpasuy (Kak MpaBUILHO TOJIKOBATH TY
WK UHYIO NTPOOJIEMY C TOUKH 3PEHUS IOTMATUKH );

— pelleHHe BAPUAHTHBIX YIIPaXKHEHHUI;

pewenue cumyayuUoHnolx (H[)()(/)e(‘Cll()II(I.’lbIlbl.\’) 3a0a4;
— IIOAT'OTOBKA K ACJIOBBIM HUTPaM;
— HPOCKTHUPOBAHWE W MOJACJIUPOBAHUEC pPa3HBIX BHUIAOB W KOMIIOHEHTOB
HpO(l)GCCHOHEUIbHOﬁ JEATCIIBHOCTHU,
— HHOATOTOBKA KYPCOBBIX U BBINTYCKHbLIX KBHJII’I(l)HKEIIlHOHHbIX pa60T
— OIIBITHO-DKCIIEPUMEHTAJIbHAs pHGO'I‘a.
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10. Mudopmaunontoe odecrevenne yuedOHol JuCHHIITHHBI

a) OcHoBHAast TUTEpPATYPA

1. H.A. bouk, I''A. Kotnii, H.A JlykbsiHoBa «YueOHUK aHTIIMHACKOIO s3bIKaY,
yacts I, I1; usmarensctso Mocksa ['MIC 2001r.

2. Texcrsl mo crneunduke BY3a u crpaHoBedeHHIO (10 Martepuantam
MHOTOYUCJICHHBIX HCTO‘H—IHKOB)

0) JlomosiHuTENbHAS JIUTEPATYPa

1. XpecToMaTHs Mo XPUCTHAHCKO KyJIbType Ha aHMIMICKOM s3blKke: YueOHO-
MeToauueckoe nocobue. Omneitnuk D.E. — Pszans: M3n-8o POBYC, 2003.

2. OTpBIBKM M3 HOBO3aBeTHBIX KHUT: Epanrenns ot HMoaHHa, Martdes, Mapka,
JIyku (Good News For Modern Man —the New Testament in Today’s English
Version”. American Bible Society. New York.); orpsiBkut n3 bubmn koposns flkosa
(King James’ Bible).

3.TekcThl Tpomapeii U KOHIAKOB ABYHAJECAThIX MPA3[HUKOB (10 MaTepranam
MHOTOYHCIIEHHBIX UCTOUHUKOB U HHTEPHET-HCTOUHHKOB).

B) CiioBapn

1. Longman Dictionary of Contemporary English.Crietnanbnoe uszianue. N3n-
Bo «Pyccknit si3p1k» Mocksa 1992r.

2 BombIIoH aHMIO-PyCCKUil ClIOBApb PejIHIMO3HON JIEKCHKH. Comprehensive
English-Russian Dictionary of Religious Terminology. Asapos A.A.— M.: ®aunra:
Hayxka, 2004. — 808 c.

3. pammarmudeckuil cnipasounnk «English Grammar in Use for intermediate
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press 2004

4 I'pammarudeckuii cnipaounnk «Essential Grammar in Use for elementary
students of English» Raymond Murphy. Cambridge University Press 2007

5. Headway. Student‘s book (pre-intermediate, upper- intermediate, advanced)
Oxford University Press, John and Liz Soars

6. W.W.W.Lingvo.Ru. ABBYYLingvo 10 — MHOros3bI4HBIH HJIEKTPOHHBIN
CJIOBaph

r) [Iporpammuoe obecneuenue u Murepner-pecypesl

1. DBC «YHuBepcuTeTcKkas OMOAMOTEKa OHITARH». — [DnexTponHbIil pecypc]. —
Pesxum goctyna: http://biblioclub.ru/




11. MarepuanbHo-TeXHIHYeCKOE ofecnesienie yaeOnoii AnCHumInHbI

Jlexunonnas aynuropusi, 060py10BaHHas MyTLTUMEHITHBIM BHICONPOSKTOPOM
HACTEHHBIM SKPaHOM.

Pa3paGoruuk

npenojasaTellb xadeapbl ryMaHATAPHBIX H €CTECTBEHHO-HAYYHbBIX JUCLUIINH
%/ Kanauaar ¢ Hayk, JoueHt Kynpsisuesa W.T.

7

IIporpamma ogoGpena
Ha 3aceaHnu Ka(eapbl F'yMaHUTAPHBIX H €CTCCTBEHHO-HAYUHBIX AWCIHIUIHH
OT «dd »anpeced 204/ Topma, mpotokon Ne S

3aB. kadeapoii
I'YMaHUTApPHBIX U €CTECTBEHHO-HAYYHbIX LLHCLu/ln.rleg:ﬁ*"/i Kupuaosa E.A.
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MNPUJIOKEHUE k paGoueii nporpaMme yueOHON AHCHHIIHHBI
«MHocTpaHHbI (AHIANIHCKUIT) S3BIK»

Penuauosnasn opeanuzayus — Oyxosidas 0Opazo6amensiias opeanusayus
8blCULC2O OOPA3OBUANLA
Bonocoodckas dyxoesnas cemunapus

Bonozodckoii enapxuu Pyccroir pasocaasnou Leprau

Ka(benpa F'YMaHUTApHBIX U €CTCCTBEHHO-HAYYHbIX OJHUCLUHUITIINH

Temarnyeckoe nIaHupoBaHue st 3a04HOi GopmMbl 00yUueHust
[0 TUCUHUTIIMHE

NHocTpaHHbIN (AHTJTHHCKUT) A3BIK

HAYA10 NOO20MOBKU
2019 ron

HanpaeieHue No02omoeKuU
ITOJATOTOBKA CJIYKUTEJIEU Y PEJIMTMO3HOI' O TTEPCOHAJIA
PEJIMTMO3HLIX OPTAHU3ALIUN

Vpogenn gulcuie20 00paz08ans
BAKAJIABPUAT

Keanupurayus
bAKAJIABP LOI"OCJIOBHI

Gopma odyuenus
3AOYHASL

BoJsorna

2021
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1. Cmpyxmypa yueonodt oucuunauor

o Beero
Bupa yueOHoli paborsi Ycranos. Cem. 1 Cem. 2
4acoB
AYIUTOPHBIE 3aHSTUS
Y P 32 ak.u. 8 ax.u, 10 ak.y. 10
(Bcero)
B mom uucne
Jlexuuu (JI) - = 4 =
IpakTuueckue 3aHsTHsI
32 ak.u.
(I13) 7 8 6 8
CamocrosarenbHas !
‘ 276 aku. | 28 | 58 64
padora (Bcero) 5 ‘
g } 4 ak.4.
But npomexyTouHoi 3
16 ak.u. DK3aMeH
arrecTanuu (
| - Aug.zauer
|
O0wast Tpy10eMKOCTH 216 [ 36 72 108
JHCHHUTIIHHBI 63.en. : 13.en. 2 3.e/1. 3 3.en.

2. Pazoenvi yueonoit oucuuniunoi

Yceranosounas ceccusi // 1 3.e.//

8 (4 mapnl) yacoB ayaAUTOPHOMN HArPY3KH // 8 4. (4 napbl) NPAKTHYECKHE 3AHSITHSI
p

"H.A. Borik. Beoanblii kypce (ypoxu 1-2)

| OCHOBHEBIC CBEJICHUS O CJIOBECHOM YIApE€HWH, HHTOHAIIMH. 0COOEHHOCTIX HPOH3SHOUICHH S AHTMTUICKUX

3BykoB. IlpaBuma wurenms. IloOyamrenbubie npemioxkenns. TloHstne o nagexax  HMeH
CYIICCTBUTEIBHBIX U MECTOUMEHHIT. POl 1 YHCI0 HMEH CyHICCTBUTENbHBIX. [lOHSATHE 0 HOMOTHEHHH.
[Tonste 06 onpenenenuu. [ousitne 06 nudunutuse. [aroi to be B 3-M nuue en. uncna. [ousrue o
npeuiokenun. MecrouMenune it. Heonpesenennnii 11 onpepeneHubii  apTukin.  YkaszaTelbHble

mectoumenus this/that/these/those. MuosxxecTBenHoe uiceso uMen cymectBuTe LHBIX. O8muii Bonpoc

1 aJIbTEPHATHBHBLIH BOMIPOCHI.
JlonoJHuTEIIbHBI MaTepHall: COOTBETCTBYIOMIMEC pasicibl B yueOHuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. Bonx. Brojmsrii kype (ypoku 3-4)

[IpaBuna urtenus. JInunple MecTOMMEHHUsI B HMEHUTETbHOM najexke. Crnpsbkenue riaroja to be B
HacrosiuieM Bpemenu. Ilpemiorn mecra w Hanpasienuns. OrTpunarensHas (popma MOBETUTEILHOTO
naxsioHenus. Criennanbuele Bonpocsl. [puuactie I Hacrosiee spems rpynnot Continuous,
JlonoAHUTENBHBIH MaTepuas: COOTBETCTBYIOIME pasjieipl B yuedbuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Beoanbiit kype (ypoku3-0)

IIpasuia urenus. Hpursokarensable MectonmMennst. ClieliHallbHbIC BOIPOCHL. BbipaskeHue OTHOUWIEHHI
POJUTEIILHOTO I1a/[ea ¢ MOMOLLBIO Mpeyiora of,

JlomoJIHUTENIbHBIA MaTepualt: COOTBETCTRYIONINE pasjeiibl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

1 CEMECTP // 2 3.e. // 3umussg ceccusd

NPAKTHYCCKHC 3aHATHH
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Hud. 3ader (4 yacos // 2 napei)

H.A bork. OcnoBHoil kype, uacts 1, ypox 1 (Tema «We learn foreign languages»

Hacrosiee spemst rpynmer Indefinite(Simple). Hapewist neonpesiesenoro BPEMEHH.

JlonoNHUTE LHEIH MaTepral: COOTBETCTRYIONIIC paszjiesinl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypok 2

Tema «We learn foreign languages»

Obpasosanue (GopMbI 3-T0 JMIA EAMHCTBEHHOFO UHCAA HACTOSMIETO Bpemenn rpynnsl Indefinite
(Simple). Bompocsl K MoiexKamEeMy u ero onpejiesiennio. obopor to be going to BeIpakeHus
HamepeHHst B OyJyiueM Bpemend. Mecto napeuuii oGpasa Jieiictsus u crenenm.

JlononmTenbubiit MaTepHai: COOTBETCTRYIONNE pasieiibl B yueGHUKe Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypok 3

[ema «My working day»

OObexTHBIH magex MecTonMennit. HeorpeaeneHpie MecTouMeHMs much/little/many/few.
JlOmONHATENBHBIH MaTepHal: COOTBETCTBYIONINE pasieibl B yueGuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

- H. A. bonk. Ypok 4

- Tema «My working day»

Ocnosuble (popmbl riarona. Ilpomremnee spems rpynmnl Indefinite(Simple) npaBmibHBIX [1arojos.
Ipomenmee Bpemst rpynmbi Indefinite(Simple) riarosa to be. TMagexn nnen CYIIECTBUTEIILHBIX.
IpuTsxarenpuplit nagex. OGpa3oBalue UHCIUTENbLHBIX.

JlomosHnTebHpIi MaTepua: cOOTBETCTBYIOMIHE pasaesbl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar |

Use for elementary and intermediate students of English.”

Ypok 5

H. A. bouk. Tema «My last week-end»

[powemuee Bpems rpynmsr Indefinite (Simple) uenpasuibibix  riarosos. Mecro NpsiMOro U
KOCBCHHOTO J0TOIHEHUH B nipejutoxkennu. Ciosoobpasosanue: Cydduxe —al.

JlonosanTenbblii MaTepHaT: cOOTBETCTBYIOWIME pas/esnsl B yueOnnke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. ¥Ypok 6

Tema «My family» _

['naron to have u obopor to have (has) got. Ilconpenenentible MecTouMenns some/any.
Cnosoobpazosanue: cypPuKkcn —ism/-ist.

JlomoIHUTE LU MaTepHal: cOOTBETCTBYIONIME pasjieinl B yuednuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bouk. Ypok 7

Tema «My flat»

OGopor there is/there are B HactosieM W npoureauiem Bpemenax rpynnbl Indefinite(Simple).
Monanbnbiii raarost can 1 060pot to be able. CriosooOpasosanue: cydukcns —ure/-able.
JlonoMHNTENbHBI MaTepuan: cOOTBETCTBYIOMINE pasjielinl B yuebnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

. A. Bonk. Ypox 8
Tema «At the Library»
[Ipuuactre 1. Hacrosmee Bpemst rpymnst Perfect. CiosooGpasosanue: cypdurcs —hood/-y.
JlonoNHuTeNLHBIA MaTepHa: COOTBETCTBYIOMME paszesnl B yueObnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bouk. ¥Ypok 9

Tema «A telephone conversation»
Beipaxkenne 10JKEHCTBOBAHUS B AHIJIHHCKOM s3bIKC. BONPOCHTENLHO-0TPHLEATEILHLIE TPE/UTOKEHHUSI,
COKHOIIOTUMHEHHBIE MTPEJIIOKCH U,

JlonoTHUTEIIBHBIN MaTepuall: COOTBETCTBYIOIIME pasjiciibl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar
Usc for elementary and intermediate students of English.”
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H. A. bouk. Ypox 10 ARSI i
Tema «A letter to a friend»
bynymee Bpems rpynner Indefinite (Simple). Onpesennrensuie MPUJIATOUHBIC [TPETIOKEHUS, |
CJI0XKHONOMUMHEHHEIE TTPEUIOKEHHs (IPOAOIBKCHNHE ). YacTHOoe MTHEHMO.

JIONONHUTENBHBIH MaTepHalT: COOTBETCTBYIONINE PasiCibl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypoxk 11 =

Tema «My native town»

Cornacosanne Bpemen. Pasnenurenbiibie onpoctt. [maros to speak to talk 1o say to tell.
JlonoHuTeNbHEI MaTeprat: cOOTBETCTBYIOMIIE paspennl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. ¥Ypok 12

Tema «Meals»

- O0mme Bonpoce! B KOcBeHHOMN peun. Coueranus a little /a few. Ocobennoctn ynorpediieHue apTHKIIS.
JlomoHUTEeILHBIT MaTepHa: COOTBETCTBYIONINE Pa3ielibl B yUeOHHKE Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. Bouk. Ypox 13

Tema «Meals»

Crpagarensupi 3an0r. Crieluanbube BONPOCH B KOCBCHHOI peuH.

Jlononnurenpupiii MaTepuan: cooTBeTcTBYIONNIE pasjcnnl B yueGuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypok 14
Tema «Travelling»

Hpomwreuuee u 6ynymee spemst rpynmnst Continuous. [Tpuiarounoe ipeanokeHue ciecTBHsL.
JlononnteNbupii MaTepua: cooTBETCTBYIOMME pasieinl B yueGinke Murphy “Essential Grammar |
Use for elementary and intermediate students of English.”

i
H. A. bouk. Ypok 15 !
Tema «Shopping» ;
CrereHd cpaBHEHHUs HpWIAraTelIbHBIX W Hapeunil. Mmennble Gesnuunble MpeyloKeHus., CHOB‘d-i
3aMECTUTEIH. 1
JLOTONIHITEIbHBIA MaTepuall: COOTBETCTBYIONME pasjieibl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar |
Use for elementary and intermediate students of English.” ‘

H. A. bouk. ¥Ypok 16

Tema «London»

CpasauTensHbie KOHCTpYKIun. MMennbie Gessnunbie npeioxenis. CloBa-3aMecTHTENH.
JlononuTeNnbHbIi MaTepua: COOTBETCTBYIOIIIE pasjieibl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bouk. Ypoxk 17

Tema «The United Kingdom»
YnorpeOsieHne apTUKIIs.
JIOTIOTHUTENIBHBIH MaTepHa: COOTBETCTBYIOMIME pasielibl B yucOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypox 18

Tema «My favorite writer»

Heonpenenennsie mecronmenus. Iponssoinie ot some/any/no/every.

JlononHuTeNbHBIH MaTepHal: COOTBETCTBYIOMINE pasjieisl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypox 19

[Tpnuacthbie o6opotel ¢ mpuuactueM | u I1. Hacrosimee spems rpynnet Perfect co ciosamu since /for.
JonoaHuTeNbHbI Matepual: cOOTBETCTBYIOLIHE pasjelibl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”
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H. A. bonk. Ypok 20

Tema «At the doctor’s»

Konerpykuns «Crnoxnoe nonomuenuer. llpomenuee Bpems rpymnsl Perfect. Iepynsmit noce
IJ1aroJios to stop, to continue, to begin to go on, to finish, to mind.

Jlononmurensupiit MaTepHa: COOTBETCTBYIONIHE PasCiibl B yueduuxe Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. Bonk. Ypok 21
Tema «Apxansmbl B OuOICHCKHX TEKCTAX M MOJIUTBAX »
Konerpyxuus «Croxuoe nornonenney (I1pooinKeHine).

JIOTONHUTENBLHBIA MaTepHalT: COOTBETCTBYIONIIE PABJCIILI B YUCOHUKE Murphy “Essential Grammar |

Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypox 22 M

Tema «The Russian Orthodox Church»

Bossparubie mectronmenus. Korerpykims «C1osKnoe J0moTHEHHey nocie riaroia to make.
JlonoHUTENBHBIH MaTepHal: coOTBETCTBYIONWME pasyieinnl B yuebunke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. Bonk. Ypox 23

Tema «Feasts»

Coro3bl neither...nor, either...or, both...and. Cokpateniible yTBEpAHTEBHLIC U OTPHUATEIBHBIE
npeioxkenus tuma so shall I/neither did he.

JlononHuTeNbHbIR MaTEpHall: COOTBETCTBYIOMME pasjieinl B yueGnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bouk. Ypok 24 «Fasts»

bynyuee Bpemst rpynmnsl Perfect.

JlononHuTeIbHEBIN MaTepHai: cOOTBETCTBYIONINE pasielibl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. Ypok 1, gacts 2

Tema «Priests and their vestments»

Ipnyactue I nepdextroe. ITpUTSIKATENBHDBIN TTAJIEK HMEH CYIECTBHTETBHBIX.

JlononuuTensHpI MaTepHa: COOTBETCTBYIOMINE pasnelbl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bonk. ¥Ypok 2 «Priests and their vestments»

Bpemena rpynmsr Continuous crpajiaTesbHOro 3aj10ra.

JlononHuTeNnbHBIH MaTepHan: COOTBETCTBYIOMIHE pasjieinl B yuebnuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”

H. A. bouk. Ypok 5
Tema «A Divine Liturgy»

' Bpemena rpymnmb Perfect Continuous.
JlononHuTenpHpIl MaTepuan: COOTBETCTBYIONINE pasjielibl B yueOnuke Murphy “Essential Grammar

Use for elementary and intermediate students of English.”

- CyOcrantuBanus npuiarateabubiX B Hapeunii. Used to u would s BBIpaykeHHs MOBTOPSIONIAXCS |

H. A. bouk. ¥Ypok 7
Tema «In the Temple»

JEHCTBUH B POIILIOM.

JlomonHNTENBHBII MaTepHal: COOTBETCTBYIONINE pasjennl B yuebuuke Murphy “Essential Grammar |

Use for elementary and intermediate students of English.”

|
|
|

H. A. bonk. Ypok 8

Tema «In the Temple»

Mmena cymecrsuTenbHble, yIIoTpeONsionnecs ToJILKO BO MHOKECTBEHHOM dnciie. [epyHanii.
JlomoJIHNTENBbHBII MaTepHall: COOTBETCTBYIOIIHE pasjieibl B yueOuuke Murphy “Essential Grammar
Use for elementary and intermediate students of English.”




H. A. bouk. ¥Ypok 10

Tema «Saint Sergius of Radonezh»

CocnararenbHoe Haxkionenue [. Ilpononkenne Tenmbt repy (i,
JlOMOTHUTENBLHBIH MaTepHall: COOTBETCTBYIOMHC pasjiesibl B yuedbuuke Murphy
Use for elementary and intermediate students of English.”

‘Essential Grammar

H. A. bonk. Ypok 11

Tema «Clergy Etiquette»

Cocnararenbnoe Hakinonenue . Yeumurensnas konerpykius [tis(was) ...that...
JlonoaHUTeNIBHBIH MaTepHall: COOTBETCTBYIOUIHEC pas/iciibl B yueOunke Murphy
Use for elementary and intermediate students ol English.”

“Essential Grammar |

H. A. bouk. ¥Ypoxk 13

Tema «Business letter»

Crnoxupie popmbl mHPUHUTHBA. CII0KHOE IOMOHECHIE (CHCTEMATH3ALNS).
JIONOJIHUTENBHBIH MaTepua: COOTBETCTBYIONIME pazjielibl B yueOunke Murphy
Use for elementary and intermediate students of English.”

‘Essential Grammar

H. A. bouk. ¥Ypok 15

Tewma «Business letter.

Mopanesneie riaarosis! should, may (might), can(could), must.

JIOTIOJIHUTEIILHBIN MaTepHall: COOTBETCTRYIONIME paszeibl B yueOnuke Murphy
Use for elementary and intermediate students of English.”

“Essential Grammar

H. A. bouk. Ypok 16
Tewma «llonsiTne 06 AHHOTUPOBAHUU U peEPUPOBAHUN TEKCTA.

H. A. bouk. ¥Ypoxk 18
Tema «Pedepupopanne tekcray

2 CEMECTP // 3 3.e. // BeceHHAsI ceccust

Ox3amen (8 yacos // 4 napwl)
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